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MEEORAE, 5z b2V, kEEHPLIC, 3k
H, 77vR&, SF— FIx4, ARALY, bbaf
HERITI 5 LitisTLEST2, 2 it i, The
Ninth International Congress of Linguists 5, HIE
FTEESICLDPB{FERT L TR

_ﬂcmmﬂmml%2$m8ﬁT@mmﬁnMIT.
(Massachusetts Institute of Technology) TiiiL s =
Lix, ZO1LEELHPGMS TGRS, KEDTHE
B4 EORESL 5T, BinodRALEFIcwk, 25
PREED 2 izl - THE, HRHEOMZERR L #{EiE
THoHELECHLOBEEZT L. RFOEEEZHL
T L, &Y, |6 Congress 5 A H ™ Section Meet-
ing on Structural Semantics @ Chairman # %5 2\
M OEmAA S e, ALY T 5 oFEROELICEN
ZTLPTESLRLACLTVZORES, ThTRED
RECRFT L v Ob R RV L L1,

L#ArL, #-< #[EHp Cambridge £ TTLIF TS
@EW%.%@%#@HW?ﬁﬁLT,*&WE%¥%.
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WELEEHBLEWEEZ2SL 9L T. EZLT=0
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A L 7= kK EE i, E T, Hawaii, Washington
(Seattle), Berkeley 135 L 1F Los Angeles ¢ California A
“#,  Michigan, Cornell, Harvard, M. 1. T., Yale, Colum-
bia, Princeton, Georgetown 7z ¥ T, EkJiiTix London,
Edinburgh, Leeds; Sorbonne L [E:7iipEal{iEaEEe
(Paris); Leiden, Amsterdam ;
Hamburg, Bonn, Marburg, Heidelberg, Tiibingen,
Miinchen ; Ankara, Istanbul 72X Th 5., £OiEhN £
T-OWEFERT, FEFHigEatE omE L o,

Z bz Washington k%2 Ti%, Linguistic Institute ©
¥z, Linguistic Society of America @ Annual
Meeting (25 L T, Z o0& —F0 A4 OHREDHERN
D—HiE PRI T LR TE,
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Mz 5BET, HiEIboBMFELEL, BE ORE
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9 fiE~10 iz Group Meetings 7% 10 #oAEIRFIZ A0
5, Lvd 3AENITT, M TERIL, BlERvFRAR
BichxcfTiebhatvwizkh, LELES-7, &
¢ Plenary Session ¢ Rapporteurs | J. Kurytowicz,

E. Benveniste, A. Martinet, N. D. Andreyev (V.H.
Yngve 2345550, N. Chomsky T, #h bEE { o
S ASALIC L - 7245,  N. Chomsky OH& IS <,
BAOFESHEMN 2 HHllRE h 512 E7E - 7z, Closing
Session ¢ Rapporteur |t R. Jakobson T, 4@/
HETE =Tz,
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&%, 1 2ofimE L THEEL THBT 5, Zhix, Seattle
TOT £V A EEFESD Annual Meeting CTHL#S5ED
bkt Z AT, ZO—JRONLZOLXHET S Linguistic
Institute T, FEH LI A h 7= Manchester K50
W. Haas #% Analysis of Meaning :\:53%% L T
fz. HEEOEMRA £ o distribution HEWEL L5 L33
tm??a‘:f‘ff')?’:c
International Congress Tit,
ings AN SO T,
RERICOEL RV,
WThakL,

HAEIC R T meet-
EEFICBT aEEL V5 = L
SEEOIITO X 9 It 5% oEEH
PRV ENIRBRLESN S,
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L. Bloomfield LA, MRETREZHEEL TV
% “structuralism” FVS VA0 TERELERESYE

ZRhEt, RE-FEL B5LEY. To—2i3, &
BROWEE LAl -2, BEbLELEVTSETDH
Do

George L. Trager (X The Field of Linguistics (1949)
T, Macrolinguistics # Prelinguistics, Microlinguis-
tics, Metalinguistics @ 3 2|z 43F, Microlinguistics %
AEROFHFFELRAEL THIC mmmmw Lh Y
Prelinguistics 2 HE OIS - £F2ApETH D,
’é’l}kmﬁﬁ Fi Metalinguistics i :b'.r THAES, LT
H. = 9 v 9 M@ EF TiE, phonemics, morphopho-
nemics, morphemics. syntax i microlinguistics |25
%11, phonetics | prelinguistics [CB+ 2%, TV 2%&
ZHERETERPARYVE AT, “structuralism” H—2
OFfTHhHERS.

Fiz. T 9wHEZHICIE, Prel. & Metal, ki sub-
stance OIfF ¢, Microl. { form (Hjelmslev ¢)jEBsET
QIDWERE, L o,u P TV SOBRHETHS 7,
‘EBQ:L.‘! form #idp 5 L FEx SF 4, FEE microl. (2

TH E‘fﬁ‘?‘ﬂ* 72 LEg L FEF 5, “structuralist”

ﬁ.i‘; Eh A AL OPIZ 4, microl. ([CgF 2 sememics
L9 LoEEy, Tt metal OfficE< FAEb
TEEORURTH S,

“structuralism” [ZLIFLIERGRE L 5 —2 O
i3, BrEiX metal. THFZET 5 5 6, microl. TiXEkE
ERZ AN CERBMERY, LELDLGRTHS, £
L T, morpheme {IHif;% phonemes milifiL#5h

5, oML IR T LA TER, AL,
phoneme (&3 *° prosodeme (7 7 & > 3D (Cix/EHI
L LT MEmR 25 7z v L E#&F 575 morpheme (PR
), word (HFE), WAW, FMoRA LR, BLE TR
| LAt 5 LE S, microl. @z sememics FFEDH S
“structuralists” T4, Zih® syntax OFIZBL{ LI T
|, [REnE] 7oL @ morpheme %%z TV 552 5icik
TR

Fhb, TNRSES S ez k E B, “structural-
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ists” @z iE, substance }x prel. » metal THIEL
microl. Ti% substance HEE)VEEL 7= form ifﬁi D [
Hed 5 (form (X substance 2 |[ZBMEOEVLOEME,
FIVITENTESD), EELTVEENDLEIETD

o SHICHKHLTYL, FERMT S LBTERC. Bl
BT, forrn ii substance Li’q‘f 'C'%:’Nbfbnét ()
G, substance Z il form L5 L OV, LER
BB THL, FNETFRIIZH YV TR O MR
EREHEL, ¥EO [h] k] LrFE—FRICET SR
L B9 “gstructuralistic” fzEz LtEbhio =, FLO
YA J ¢ £ C substance MG EEEES v SIS
PRb5, LBz L9, (P, HE TEEREOFEI D
308 PAF A YR OFFELERGREONEOZLL,
EL L TE, HICEFEROPKETIE, substance
BREAET_ETIIAVLED, HEOEEROMFAETIX
EOWFENE (DX VIR b, EViTL
#LWMET 3 Z L kP chs. pbo W. Haas |3,
‘My cat had kittens’ @775, ‘My mat had kittens'’
% ‘My dog had kittens’ X V{¥ more normal T, &
b i meaning A5 = L (ff- T cat T mat %
dog Lix MHbkl #4585 Z L) BHLHRE, EF-Tw3
( kil Congress |zHiHi =417z papers @ Preprinis,
p. 428) 7%, = 9\ 5 distribution OFFFEE T CEBREF
FLEOLTHLE, MEMTTEIEZRIIELL, 20
Citev. W.Haas @3#%, |id® Structural Seman-
tics ¢ Section Meeting Ti{TFinbhichl, EhOREIC
BBV S OB HERS I TR R LERS S - ok,
Haas OFFICHL Tik, BMEAD SIELHIAEST,
£< ¢ no comment ThHh- iz, FiddHl- TEhABR—D
comment T&H 5 XL 7 ICIEL 7=,

# 7+, ¥[HEiz1{, Benjamin Lee Whorf (1897—1941) @
X9 BEFEND - T, HICEROPRESTRV,  “struc-
turalists ” 25 LiEH S TS5, Whorf @%E x Hicl,
BRTXH/0 2BV, HORLERALTLEEES
BLiczT b, TAVHAL T T rBEZCR, DED
Kb taUC RL THEXERCHEEL TVW5058LE
EREDhABEELHBEVI T EE o, WETOLDOHR
o TRBELTVAZ LEDIS L, BN T 6
o THWVHTIER, FEELHABEO LD RS LEL
FHLECERBIC2VTTE-T, L oHFEERT 500
T ELAELARBES,
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F 95 “structuralistic” 7r tendency iZxfL Ti,
(EHNCLEAOHFAHTE Y, B RoMEEED
A28 d55 (B2 Columbia K0 bh 5 EdEm b, M
FoHEEC | structuralist A2 Tk - THZ EH
V] L E - TWi) A5, ik {R & 15 Noam Chomsky
@ transformation B L Fhicxis—20KEERS
ZLBETEEH, ThiZk-s TEROMMPEHL MRS R
L0704 fevy, LasL 72455, Chomsky [ £fi3, grammar
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Df4EIC intuition about meaning MHFHTHS v 95
fEZ 1 & A EhvEESaTva, Eidvii, oS
@ meaning LVWAadik, FLoB¥ECTELZE, L L T
sememe ¢ lexical features T, Chomsky %% grammar®
WiElz very useful T# 5 L3 % (Syntactic Structures,
1957, p. 94) intuition about linguistic form 1., FL.oOu»
5 I'@Esk] T 5 intuition OPICEETNAEOTHS,
Chomsky X, il Preprints §2.2, §4.1. T

John is easy to please,

John is eager to please.
EVH 2003, WO X 5 /r Phrase-markers (2 X 5
R TRALHEEF - T3 kizhsibh e trans-
formation IZ P HOEREZWAL M TSI LNTE
5, LE=Tw5, ZThiXpEiciEErs, fomikicht
2EZO2o00TRE S HAEEL, TOXROKRRE
LiEhs TER] RS, L\vwHZ Lizhd, —hifk4i, Z
MEDULRFEFEILEOFEML X2, £ TEE] H
EHbBIZbha2OTH-T, £ 6 transformational
history 2 —&RETSLIFTERY, E0b, RO
L Tkl ERET 5L 5T EH OFMEY TRV A
LB A, 7=74L, transformation ZE8iE, Tk & B HAY
[ELaERL Ty leh-» 2B GEERD B0 27k V(e
L ziF, He is-3HlL Is heoo-o? I D270 )
FREMEYICHO ML L o LT B AT, HEmEfd Lo
Thi, COLIRFETCLIOOBEOXLE (FeFD) o
BREHSMCLIZH AL BB, LTV 2, 12O
kernel sentence OIS L T < TOCEESE L 5
APEPRTAAT, SHICHEBEEUEEETSLEY, ©
Sh~HERD Dk &SI ENpR D C Eig)t transforma-
tionalists #JfL T [ FASFLV-BL e 2 FIZANS
E, BATLPALTLERTNOTHREI LTS5
DIE] EEbREOE, kb <&5EL,

Chomsky 7% Preprints TIR<Tv BT ETH 9—2%
lciz 5@k, grammar (23 TH B 23500 lowest
level | systematic phonetic representation @, #ilLkt
9 |- phonemic representation [IAH/Z L v 5 RO
TLEF-TWwAILTHB, LML, ) syst phonet.
rep. D@ E L TEF T B0 EF RS L, 1Tz phonemic
nEzEVIRE R TS L B 5, fit, BUER{boEE
BERicXsFHERCE- THLhL AR (ELaEliEs
BlEBwT /g/ & /) LEBIoFHELLTIETS) KL
o lowest level Tidivame 85, 10 H19[ it Eo
Edinburgh k%% T Roman Jakobson ¥d@ 7 el = -tk
DMERkET, HFEO 0] & /ng/ LRASETREEVCHME
DRz L & (Jakobson #4f% H 81T Z OFLIC T
B, FLiE, [phonetics L Y _E{iricd % the lowest
level of phonemics % 3%\, £ Z CHE® [0l & /n/ L
BMIRT 5, Nk g/ kiR EERI Y D
level iz & &, FAYEET &, ¥FED ['sige] singer,
['longe] longer o X 5 fxfsidisv b, €0 [-] &
/ng-/ ERP L T X\, | i<, Chomsky OV5
systematic phonetic representation [, F.Ov+5 the
lowest level of phonemics I U & F{Zic & 5 lEEMEA B
B, BLEHEEThiE, ThlitktbFoLbot ks
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9. BEREL, Zo level XY F5E, FEFERGLTHED
EREFZLELVERELATAZEELD, LBELEICS
FHERICIRE LAY EROBE RS 15, 20—
GOHERZHT HELIR, EFEEORELISCECT,
fi§ b % arbitrary 7t SETH6Th S,

¥ * *

k7t Congress ™5 A® Rapporteurs @1 A Tdkh - 7=
7 % A E. Benveniste g o#ikx, BBk og
BROBEMEHRC LA TCERT S LONLBE- R, £
DiEmO—FIT IR L 22 B 5 A8 d - T4
bbb,

La forme d'une unité linguistique se définit comme
sa capacité de se dissocier en constituants de niveau
inférieur. (H5SFH/HEMOE L E, FlioMmrEsRz
GRENSEIDZLTES, LERING.)

Le sense d'une unité linguistique se définit comme
sa capacité d’intégrer une unité de niveau supérieur,
(b aEMHMLOENR 1L, kfirolrd integrate
BENDZ L THD, LEESNS.)

kv 5 (Preprints, p. 498) O 7295, Fladss L %uk: off
e 2RREDWATRBEOH B MEHEWML 2 & B, 3t
W BEFTOEFLERLEMCATEAVCLDOTS
B, Nit, BHEEBICSITCEL L EZ N GERERD
OFWTEZ, MEIZES5 L, HPFTEAV continuum
Tho, Br features I HHT TS 501, EiE, o
T (shape) T& - T, FEEOEFF (sounds) Tiiiv, [Al
Bz, FEFEOEE (meaning) 4 BN i34 < % v as,
L OTELE (sense) 1T PSP features ICSfFTE 2 L5,
ez, FROR, XX EST, HELEFOESR (B
B I, ThHOEROHME, Ebicv{ 2hD
features T4 CE2HENH S, I5hH, FLiE. Ben-
veniste FAZ oI 1 oEFREOLH D Iz

The shape and sense of a linguistic unit have the
capacity to be analyzed into lower level constituents.

EBEVTVERS,. —5 alinguisticunit (FiEbb, &
O Er, word & %\ ciE construction) BB L EEEHT
BHFEN, 2OWL £ U L{ioBfF integrate + 34
capacity PLEZ R ZERAVO TRV, & ik,
Benveniste #2% phrase % [t Loz LTy
% (Preprints; p. 495, p. 497) #3, ZhigF.owv 5 T3]
TRAEL T, 1 2OXCRYTBREDO - LT B, 55
B ¥, XREMICRMSE T B, 1 2DFHEN 2 2L
bR ERES E FiCHE, TS OEER EEIEER
Y, 120REELRL T2 A->Tv35, #iz, Th
5O O R, TORFEOHYT 5 BHEELROEEE
integrate L TWSLEASTHS .

ZoOr e b, FHoERRE structural ZEF 5
AWBE5THAD, FITEIHEE RS S, 2K,
Z 5\ 9 lLg® structural linguistics —i& % Li2o
“structuralism" Lr[Rl—@L T, “structuralism”™ Z7
WEZOLFELOHTHEL LS L 50N RNTE
FEmELe, LA, EEO X 5 7 “structuralism”
NZOAKREMETHORAY THaEFIES. E3E
HEES “ TEADLTZOBEHvTE o E0 )T
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#$ 5, structuralism# 4 - EERICEL 2L OTH S,
transformationalism (% * structuralism” (CxHi+ 517
&L, LFEO structuralism SIREESEHH 5,

* * *

2o “structuralism™ [F, HUZEIEFMBIZEERD
T, BERFICLFORERBIIFLTVAOTILT
Wik RS,

Ao Tk <, ERERET, SEIEOMRER RN FEE
LT BEELYVREERTITCS, I0ELKRFEEE ST
ber7EEFoTERbo2AsPERS E, 1ENER
o TSN EB LB T oI MEC L S IZBbh s, 5
VO RR R g ERL A EBEF L O
kZkickawkLaidhiEFgas iz,

Ll, To9vsfd@Eicdl TLELOHHED 5,
- TEhRABROSHNH S 12 #Y 72y, London 5%
o D. #3483, 41354 % parrot 235 24 Vidi
V| EEDNES, —EOEEEOWLEEETIIANSD
. BIDRAOTEY, zoEk:IBELILIE, FH
R Ehd s, wlERoRRERed5E, £
v IBoht Sl bFRLER AL LV IR
BRI S, FERCREOREEMRNIcEhaET, £
CERE+AERTISREEz RO ¥IX, ThTH
. BT 10 BoEpic, BFEo#EiEoO  intensive course
[CHIR L T, pattern-practice ORHIiC, f=/ZCBAFL
EEvarFgcER ETA®ENY L iyt E, edp
OENLOE~LEEL TFEEICERESEL0ERT, B
LTz dib- =, o6, ERE® “structural-
ism"” O TIEILNSE Ih,

Columbia 2o M. K, [RIXKEDIEFED intensive
course THEEET S AR, HIERAICT D T SEERE
Bt azuL{ELTv T, ZoRHEhBRTD
Famikicix, KEVIEGEAT NS, TS word &
word O-27H D DD ZEEEICL T, word B[ FE
i sign RPEwaZtEERLTYR] £330, £t
[k Fries ¥igodiic LIeaficibapye, MRk
#E® declension, conjugation ¢ paradigm &SR S &
s, SioEE L paradigm X 5D 1L O 2R =
BEHEFIE] LB Tz, £FOEME, Fries #EieodH

et AL LT, SBFLO M- Ty A ERE
Z foyvc b 525, pattern-practice OERBICEL Tk, =
S0 HERRTSLENSES T,

L&+ L, oral method (= & % M ETEHIZ O 7= H O EFE
%, EEHERHSERLELoRBERTER, 2L 2 id,
Helmut Rehder, Ursula Thomas, Freeman Twaddell,
Patricia O'Connor #H3F @ Deuisch: Verstehen wund
Sprechen, 1962 (FiLiz42 L B 5, Recognition, Imi-
tation, Repetition, Variation, Selection X\~ 5 B G
- T#HR+2 L5z » TV T, recognition of any new
word, construction, or idiom of a language [Z{Z2>& D
220 aspects HadbH EL TS

(1) The identification of the smaller elements of
which it consists (sounds or letters, words, con-
structions);

{2) The identification of its meaning.

When these two aspects are both recognized and
associated with each other, the learner has made the
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first crusial step toward the habitual use of the new

word. construction, or idiom.

FL T, a new item OMREELZFBHICHLGELZE
iz, £® new item |k a meaning L associate X7t
ghifzehnwi LT, 20k sItRATVS,

This association takes place through one or more
of a variety of ways: from context, from gestures,
from pictures, from explanations, or from English
parallel sentence in the student's book.

ZOkoi, FEORMHLERELPLELSZLEEE
L, FOWICHLPEFEEHVAZLEHD TS
BB X B, #IPeERvEE o T Sk
FH0RTEYELELZ TS, Vidkvolr, w218
RIs@Eo35z2L, BRLAGREDP LIRS
BLEVWLBSHEE2IEZLTHS, BlkEbhbE3
120FELL T, BIRSCHABC L BHEHET S
Lk, FricopbEo B B v TEIH o word, construction,
idiom, XRE Ve z 0IciE, DLASEFELES, £
STV E, HFEBICE-TH, BERAELLbHEGRVE
RichkEEELETRERAL, FoESENSRICohhw
TEnba, £z PEHEZHFONHITED DR
THHOBE i Z LERFETMCER T 202825
TELUEEORTIETLR,

ZhigSRizbiz575, intensive course L\ = T,
sE S SRR RO NRICEAL 29 5 X S izt S o,
WRERCEPRCIES 5, TOHET, ) —~TREL
f=7 7 » AE® intensive course [, [EIFICEL BEH
FEEEZOT, AR EES7, Saint-Cloud FHEsiss
#45 Centre Audio-Visuel (&, HENicxt+5 75
AFERBIR DI EWERE D X 5 57 ¢ L AEREL TY:
s, BiLE, EhOEIRELHEHL v, BREEF
< vwEkEbha, HHITL 2EESBLA TS L, ML
BHEVELVOT, 20REALTLES,

Fie, HEECSY TE O HBEAEAOEECHLS
intensive course # B35 L, ‘At EA L F0E
BEMCICIEL VT o ReiE (&R 5 L iFsR
HFleds v 3WEEZBLEL T EHALSS, = -
IS REEO B A Y RRECEERTNE, AMEANFASE IR K
1Y BOMEPERICEETESLIIChD L 9REL =
B2t L - Tt EWREROTELS- T
VR o, (REEL, 75 ATHRIOAL X LHE
LTWBEAFES =0T 50 HEIET, ok 21F, KECHE
L =R BEATH T L, £0F £ HE~Hi- T2 =0T,
WY TRCESEL SFEE DS, ThEDDET, Xk
BB 2 FA Y5+ 77 A« A3 TS5 O
$BEPBECTISELHA S, oL, RETIE, =
b OHNEEEBEEL L TH5 R BEEO L 5 ICET
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My own approach to meaning in linguistics has
always been independent of such dualisms as mind
and body, language and thought, word and idea,
signifiant et signifié, expression and content. These
dichotomies are a guite unnecessary nuisance, and
in my opinion should be dropped.
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THE LINGUISTIC BACKGROUND OF THE ORAL APPROACH

There has been much discussion in Japan over
the past several years concerning what has come to
be called the “oral approach” to the teaching of
language.
in favor of it, and others who are quite as fervently
opposed. Opposition arises in part from those who
resent a departure from the way in which they have
been accustomed to teach, in this instance a proce-
dure based principally upon grammar and translation.
If arises also from the feeling that with a primarily
oral method, too much class time is spent upon
mimicry of plain and prosaic sentences having little
to do with the intellectual content and aesthetic
values of literature.

There are some who are enthusiastically

Such a reluctance to focus class
time and attention upon the spoken language is not
markedly different from that expressed by many
foreign-language teachers in the United States some
ten years ago, when the Modern Language Associa-
tion entered upon its Foreign Language Program.
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Those who favor an oral approach do so partly
because they recognize that English instruction in
Japan, as in many another country, does not always
result in a practical and workable command of the
language on the part of those who study it. Since
the oral approach seems quite different from the way
in which the teaching of language has conventional-
ly proceeded, it ought therefore to produce the desired
results, There are gaps in the essential logic of
this, needless to say, and upon occasion | have en-
countered earnest teachers who professed to be wholly
in favor of such an approach but who did not quite
know what it was. Nor were they fully aware of
the assumptions, the body of belief about the nature
of language and the language learning process which
leads to an insistence upon teaching language in such
a way that oral drill and concentration upon lan-
guage patterns play a large role in classroom procedure,
especially in the beginning stages of instruction. It
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is the purpose here to explain how this approach to
teaching a foreign language, English in particular,
stems from the way in which the linguistic scientist
looks at the body of subject matter, the phenomena
with which he is concerned.

I think that the best way to begin is with the
concept of science as a whole. For every science
there is what might be called a pure and an applied
form. Engineering, for example, is in many ways an
application of the science of physics. The metallurgi-
cal engineer in the exercise of his particular technique
applies not only the results of the science of physics
but those of chemistry and geology as well. The
agriculturist makes a practical application of many
of the things that we know about the science of
botany.
the orderly and systematic development of any branch

1 suppose we could say that pure science is

of knowledge; it is in fact the orderly and systematic
development that makes science out of it. And as
we apply that knowledge to specific human and phys-
ical situations, usually in an attempt to improve or
to better those situations, we are then dealing with
the application of science. Let us begin, then, by
keeping these two things in mind,

Let me remind you of one other thing in this
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BEEEs cofERE, dTnbbiErlEEL T 53Rt
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TRICEEL T, WE—2REIL THE . #¥
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connection, Very often the application of a science
will lag far behind the discovery of the necessary
data and their organization into a systematic body
of knowledge that we think of as the science in its
essentially pure form.

There is in American history one very interest-
ing illustration of this, As far as the western world
is concerned, the fact that the blood circulates in the
human body, was discovered about the year 1608 by
an English physician by the name of Harvey. Yet,
in 1798 the first President of our country, George
Washington, was bled when it was thought that he
had pneumonia. Bleeding, of course, is a mode of
treatment that was rendered quite out of date by the
discovery of the circulation of the blood, but here is
an instance where the application of scientific knowl-
edge lagged almost two centuries behind the advance
in the science itself,. We must, then, at the outset
remember these three things:
knowledge in an orderly and systematic manner is
pure science. (2) application of that knowledge to
useful human situations is applied science; (3) it
takes a long time after the development of pure
science to make the necessary applications.

(1) an extension of
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There is a science of language, a science that
has been changing and developing rapidly in the last
30 vears. In America this development came about
in large part through the work of two very great
men, Edward Sapir and Leonard Bloomfield. There
the science of language has been flourishing, New
areas of investigation are constantly being explored;
new ideas are constantly coming to the fore. This
science concerns itself with research in the structure
of language, ways in which languages are put toge-
ther, ways in which they may function. -

Let us now ask ourselves what are the areas of
application of the science of language ? It will be
helpful, I believe, to begin by mentioning a few which
are somewhat removed from our immediate concern
of foreign language teaching.

For example, reforming the spelling of a lan-
guage would be a matter of applying something about
the science of language, because we have come to
learn a great deal about the structure of the sounds
of language, those sounds which are meaningfully
distinct from each other, and any way of reforming
the spelling would have to take into consideration
this kind of knowledge.
to reform English spelling without reference to what

It would be folly to attempt

we know about phonemics. It would be as great
folly to attempt to do something about Japanese
spelling without some reference to what we know
about phonemics and about graphemics. And I think
you need it about as much as we do. Nevertheless,
spelling reform in any language would be one way
of applying the science of language.

Another application would be in developing alpha-
bets for these languages which do not yet have them.
There are, at a rather conservative estimate, possibly
thirty-five hundred languages in the world. How one
counts the languages of the world depends pretty
much on what he considers a language and what he
considers a dialect. But the number is at least that
great. And a very small minority of these languages
are actually written or have a writing system. Yet
4s new nations emerge, and as it become more and
more necessary to get various kinds of information
of scientific and technical knowledge to speakers of
those languages, the need for developing alphabets
for them becomes more and more urgent, Here is a
huge task which should engage the attention of
hundreds of trained linguists.

There is also the question of whether or not an

international language is at all possible, We have
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tried international languages in the past. Esperanto
has been one, Ido, the language in which Jespersen
was so interested, is another. There have been still
others. I don’t know whether an international lan-
guage is at all possible. 1 am not saying that it is. 1
am merely saying that if one is going to be devised,
we would again have to pay attention to what we
now know about the structure of languages. We
would have to consider what and how much informa-
tion in such a language should be redundantly con-
veyed, that is, imparted more than once. We would
have to trv to devise a language whose structure
remained as close to those grammatical structures
that are probably universally present in most lan-
guages, Again you see here that in attacking a very
pressing social and human problem, it would be
necessary to apply what we now know about the
science of language.

And finally, as a way or a means of applying
the science of language, there is the problem that
many of us face professionally, that of teaching either
the native language or foreign or second language,
Here again we must take into consideration the most
economical and most efiective way of describing a
language and pattern the presentation of our gram-
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mar upon that, We must take into consideration
everything that we know about the way in which a
person acquires his first language and expands his
use of and must apply this with due allowances to
the learning of a second language. The point that
I am making is that second language teaching, just
as first language teaching, entails an application of
that organized body of knowledge that we call the
science of language.

It is with this particular problem that I want to
concern myself. What are the ideas, the fundamental
concepts, the beliefs about language that have come
out of the recent developments in linguistic science
and how may these be effectively applied to the
problem that faces all of you: the problem of teach-
ing a foreign language to your students? Let me
review briefly some of the features of the linguistic
scientist's view of language that bear upon this prob-
lem.

Present day linguistic scientists very often define
language as patterned human social behavior. Every
word in this definition is important, and makes its
particular contribution to the linguist's concept of
the phenomenon with which he is dealing. Let me
point out the word “human” first of all. If there is
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anything that separates man from the rest of the
animal world and that has given him a tremendous
advantage in the struggle for survival, it is the fact
that he has developed a means of communication
that is reasonably able to take care of his needs,
We use language primarily as a tool for social
cooperation. Again what distinguishes the human
animal is his ability to get together with his fellows
and work cooperatively toward certain ends. Lan-
guage is primarily responsible for making this possible.
Through language, moreover, he has a mechanism
by means of which he can record posterity his previ-
ous activities and attempts at cooperation. There are
of course other co-operative animals. The ants and
the bees, [ suppose, would be the prime illustrations.
But the sphere of their co-operation is a relatively
limited one, where ours is almost limitless.
Languages are patterned. It is possible to see in
them features that recur, that seem to have a kind
of design about them. The way in which one forms
the plural of nouns in English, with vocal quality of
the inflection corresponding to that of the final sound
of the stem, is also the basic pattern of the past
tense and past participle of weak verbs. The way
in which, for example, we pronounce tize as [Jo/ and
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ERERENLHE, TRLLEBEOVTOTRLY -
EikbDEE-TVWHLRAZLATE S, HFEOL
FOBBEERELHEE, EROK)OFORICEL TR
FRAOEREEL2H LSBT0, TohkzE
fo, WEALEE [N, BESFEZIESOICERRT
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as [di/, the book and the old man, this too has a de-
sign, one which is matched by the way in which we
treat @ and an, I need scarcely mention the ordering
of elements in English sentences as further illustra-
tions of pattern, Configuration, design, pattern are
fundamental to the kind of human behavier which
we characterize as language.

Finally, the fact that the present-day linguist

" defines language as behavior means he is locking at

the structure of the language first and works back
from the structure of the language to the meaning
which it conveys. Behavior is what we do linguisti-
cally, the way in which we act. By it we mean the
sounds and the inflections we employ, the words we
combine into compounds and into sentences. We will
understand this more clearly very shortly. But this
total concept of language as patierned social human
behavior is probably the most important development
of the last thirty or forty years.

Something else that we have come to see very
clearly, although we have not always explained our-
selves very well, is that the spoken form of the
language is primary, whereas the writing may be
best described as a secondary form. If language in
its spoken form is a symbolization of reality, writing,

LD L 0% CH—REE] OBEERGEESFHOE
AR ETLH B, i, L, the 2HEET ADIL,
the book & the old man OHED X 5\C /o) L /3i/
ERETOOEL I —D2OTROLIRLDOBH-T, £
LY a L oan EROBEOHFECIEHTHLOT
D, Mok T, FEOLHEPOERRCIICERF
Lo TVAaMRE, ChUEBR<534EEZEVTHS I,
B, Ui, B ReAVFELLUBESTSAH
T A 7L TEHEHLLOEOTH S,

mkic, SHOBBREEVERRTHLEET LV
WMEOFRT 2L, HRETEROMSEE LD,
BEOME» L EENEEL £ 5 LT 5k~ - TITL
EVHZETHS, TR LR, BEEEMEEAITRANT
5T L, Thbh, BANLIOLSERIHLECHE
Thd, BOFKRTD LB, REVFCIELERE
{b, HELTHAEROXET5B/OILTES, BRERT
DLy, TohbETZ, —BARCERTSITHDH
B, TOXHICERCHTSEEHEEL T EkEh
PSRBT L3 a0, BB, #BE304£ 40
EMickT s R BRABETHS I,

ZoiEd, SFLAFSiEEEIh TRy RVYERE
L CHRMEICHET SICE- 2L DI, BREEFESLE
EHFE—Th-T, WL o T L=y L L TR
ATIVEVSZ LSS, LLLFASHWERIEBTAE
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then, becomes the symbolization of the reality. It is
one degree further removed. This is not to say that
writing is not important, nor that we should not pay
a great deal of attention to the written form of the
language. It is to say, however, that the spoken
form probably offers the most reasonable avenue of
entrance into the language and it is after one has
mastered the spoken form that he is best equipped
to deal with writing. This, incidentally, is the way
in which you have learned your own language.

You learned to speak long before you learned to
write, And so did we. And as a matter of fact, so
did that part of the human race which engages in
writing. Mankind has been speaking for possibly
fifty thousand or a hundred thousand years, Writing
is not more than six thousand years old, at the most.
Each one of us speaks far more than he writes. It
has been estimated that each one of us speaks prob-
ably what amounts to a rather small novel every
week. Obviously you do not write that much., And
finally, there are many, many languages which are
spoken, but which have not been reduced to writing.
There are no written languages that are not spoken
or have not been spoken at some time. All of these
factors enter into this concept of the primary nature

BREEORETH S L TR, BLLWS
EEORBORMLE I LitksH, Wk
LEV—B~Erobothd, Thid, #L

TERK
PICHVEVSREIRTL ZhiE, Tk, KANREFEOF
PhIBIicE L OEEEZIAS 22 TRV EVI2L DT
£V, LHLERE, FEhicEl o Loras ( 5%
BRE~Di L FEM A FI~OBR 2R 5Ths 5 L
VwHZE, T, BRShicEEESLERICE s THED
T, ML SLIEET SLONEORBENTESILESS
IEFTHOTHD, 2VTHNE, TOZLE, FEih

PREFEEEGLEEFELOTES

WEALFR W DL EERT S LENICEE T LB
&Emv&éuﬁkt%ﬁ?&oto%Lf$%,E(:
CicHbaflllch A NBIXEE I TH -T2, NESETZ
LEPDORk, 4, 5 HEMOFELUMTHE I, L
BLBFL LS Z LR, BVEW 6T M Z T
EWOTHS, BABAEWEL I VLS LELFETH
Lo TVD, BANBEVETRIIFESL o L L1
AR EORKE RHMLA TS, ZHIEER b IREY
ZLIXHETH D, ELTHRDbYIR2BINE S LI, T
EnRZPHRIELBL LI TREATAVEFELIES
(oL HZLTHS, #Ehiy, 350, o
WEANEZ LR, TEPRESHEL I LDERV,
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of the spoken language.

In dealing with many languages over the past
years, we have also come to realize that the tradi-
tional method of grammatical analysis, the kind of
grammar which most of you encounter in your school
textbooks, the kind that has been more or less tradi-
tional since about 1700, is not always the best instru-
merit for describing the structure of English, or indeed
many other languages.
reasons for this,

The grammar of the wester world was developed
originally for the purpose of describing the Greek
language, It did so quite effectively. It was some-
what less effective but nevertheless quite serviceable
in describing Latin. Both of these classical languages
were primarily inflectional, They signalled changes
and modifications of meaning usually by changes in
the inflections that were added to words. English,
however, is a language which signals most of its
modifications of meaning, not through inflections, but
regularly by means of word-order, and often through
the use of what we call function words. For these
reasons the traditionally-based grammar sometimes
doesn’t do its work effectively or properly.

There are some features of English which it fails

And there are historical

NEOBERIFT S THLEEO L > E LB 5
SEHEISOICKE LD THa S,
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WPETE, kiEkX ) v rEEERT S EMOD

V%ﬁLta}LT,*ﬂ&%<%%W?%ﬂﬁ:5?7
|||:| |_ {194 L"L-;-a ‘i%ﬁ}?ﬂ%gﬁ i?:i FiL et el 7)‘ L L-i—ﬁ
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B

o

EEfETETREL BB TEAVEERGEEV L5
ELEC BULLETIN



to describe at all. For example, in dealing with the
future tense, conventional grammar focuses its atten-

tion entirely upon the distribution of shall and will

and gives you a rule that really does not describe the
behavior of most speakers of Engiish even with re-
spect to these two auxiliaries. But what it fails to
explain is where the future with going fo is used
rather than the one with shall or with will. It also
fails to indicate the precise situations when the pre-
sent tense is used with future meaning. It fails to
tell you under what circumstances we employ such
constructions as “I am to write,,.” or “am about to
read.,." In short, there are many features of English
in connection with future time that traditional gram-
mar really touches at all.

Another eritical shortcoming in present-day
grammars may be illustrated by the following situa-
tion. Suppose someone says to me, “I am going
downtown.” And my response is “ Where ?" There
is only one way of writing this word; there are two
distinct ways of pronouncing it. Suppose [ say
“Where™.”, with a falling intonation. This indicates
my desire for more specific, more precise information.
And the guestioner will possibly respond, “I am
going to the railroad station.” But suppose someone

says, “1 am going downtown”, and my question is
phrased " Where? ™. This time [ am not asking
for more specific information. Instead, the rising
intonation indicates “I didn't hear you. Please repeat
the statement.” Thus the difference between falling
and rising intonation is the difference between a
request for more specific information and a request
for repetition.

This is a part of grammar. It is an important
part of the structure of English because it is not
merely with this one word that such a circumstance
can occur. It could occur quite as readily with when,
why, how, or what, It is a feature of the language
totally ignored by traditional grammar, yet it needs
to be dealt with if you are to respond to questions
like a native. As a matter of fact, among nonnative
learners of English, there is something of a supersti-
tion that all English questions end with an upturn
of the voice. This is sheer nonsense,

I believe an actual count will demonstrate that
a majority of English questions do nof end with an
upturn, There are probably more with falling into-
nation. But the important question is “ Under what
circumstances, do you have a rise?” This is what
our grammar should tell us. It is the business of

Bpd, ki, FSERRERD OIEROETHE,
shall & will OGfGiczoREED+_TE2Ephx#T,
b 2 o0BFEIcEF A EFTLRTCONRRETET
AxDfFBEAYSICREEL TeviBlzgsiicsz
I5&F5, LBLEHILTY & v i, shall &Hh
will iZX5FRFREHIL VL, T LA, goingto EFHT
FREDEDLTORELLBEN VI T ETHED 5T,
BERHPRROEREZ L THY L3 OREA RS
PEBRRICELTLOAVOTHS, EROETR, ¥
AiEROTT “I am to write.. . (3B Z klcih s T
5" (kP “1 am about toread... (Vo LWL &
T5)" OXoBlLERACSLEBHTEREY, FEH»
B2 HREOKFRICEL THREBIZIR, Eih BT
IS Z LD MEVCEERE BL LI T L TH
e

LB OLHERBIFIBICEL 5 —20WAERADWIFS
EDLOnBETH S, iz, MEMSENC Y1 am
going downtown, (TFHTIZFTE L ZA T kwafl
LS., #LTEOIEN “Where? (¥ Ziz)" 45
L, TOBRETIICIE220BLMEFERESIZE
b s ¥, B LEoE—ooREL e, FHB
“Where™,” L FiEfiTtE ok +a L, #2L= LEE
D, bokis 2V LEEvEREELEVEHALTHS
ZrEgmt, TAaLFONEEL{ Y] am going to the
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railroad station. (JRIZITS L ZAHTH)" LIETHTHS
9. LipL, B4, I am going downtown.” =5
LT, FAOR Y Where? 7" L wHETtEE Sh
k¥ ak, TOBRAE, BRBECKEORCSHEFL
Te30TiELl, O LAHAIZ, *“I didn’t hear you.
Please repeat the statement, ( ;¢ iz 28ALTLED
T, §9—EBsLa>TFEW)" L8h TWHT L#
T OTHhd, 2OLHE, THERAL EEROLEVEE
ICRHEDOMEbEERDED L, iRz LERDHEIDL
DERWTH S,

CAREO—MTH S, KFOMEL L TEERES
OTHDS, Miics, ZTOrshBEsrE- 0EZO
—HEBEEEEL RV THD, O LX, when,
why, how 3, L < i what OBETLARBICELIZHS
Thd, Thiz, FHOMFEL L UEHALTETIEAL
HEIATVELOTHY, LALEFELBEHBLTLA
ERRICVEE 2 S IZIER ETFA4EDHZ L OT
bo, WE, BEELL TTEAEL THFLELAL DN
i, EFEOBEMRF2TE)CHE LESE30 L
SPBEEBEOLSELONRSED, ZHESL Tt
Thbd,

EBRCAHEL TRS L, EBOBREIE, Tok2EsrE
AMTRMED > TV EES, AL, THRHTRDLS
HENb- LB THBH, LL, MER, LA S
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grammar to catalogue, to describe accurately. And
up to the present it hasn't always done so. We look
to linguistics to give us an improved analysis and
one that is more complete.

We have also come to realize that language
patterns are learned inductively. They are learned
not by keeping a set of rules uppermost in your mind
and applying half a dozen of them every time you
You have learned the patterns of
your own language by constant repetition, by con-
stant reaction to situations. You do not learn them
through a conscious application of deductive princi-
ples. It is an unconscious process; and vou respond

utter a sentence.

automatically either to the verbal or the situational
stimuli which call forth these patterns, It is a matter
of habit that makes you respond in one way rather
than another, Habit is fixed through constant repeti-
tion. What is true of learning a first or native lan-
guage seems to be equally applicable to learning a
second and a third.

1 shall not be rash enough to suggest that these
ideas about language and language learning have all
necessarily developed within the last thirty or forty
years. Some of them are by no means new. But
they are ideas which the activities of linguistic

Sl ERAMEREN T, ZOZLERLOIGHERHL T
B3R L,0THS, LEotHIAFEEY, T
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&kmit.émmMuamwuiﬁ*mggm 55
ETRL TV 3, —AR0RAEHERIREL TV
r,i#%foﬁu%wﬁmw#ﬁ—l G Ty I
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kick 911$n,ﬁmfﬁmtmtfﬁm¢a:kn
X27T, WSAHOREROBEELTELTHSH, &
& AR, %ni#“"muﬁﬁmnﬁm?%%m¢ﬁﬁ
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OB EFB[E T X5 R AL X 5 & HRic X Skl st
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scientists during the last thirty or forty years have
tended to emphasize. The problem is “ How do we
apply them to the specific langurge teaching situa-
tions that we all face ?”

I find many similarities between the language
teaching situation im the United States and in Japan.
In both countries we are somewhat unhappy over
the failure of our language instruction to result in a
sufficient ability to speak the language and to under-
stand it when it is spoken. You have done somewhat
better than we have, hasten to say.
I think many people in Japan feel that you have not

Nevertheless

done well enough, and we feel also that we have not
And we feel that part of the key
to the situation is in applying more specifically the

done well enough.

concepts of the linguistic scientists to the entire
language teaching situation.
(To be Concluded)
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EEETZEL 9 hTNOENE, BELE2ED
WHERLE Lo, HibvHE Vilis TR R £
DERCEDE CAHIERRBH- T, EEREFR 2 AS
HIEE DL 0T, izt SbA LSRR
v SEpRE ¢ it £ Lz, feLdicT £ YU OlT i
FhvT3., §bAA Chicago OBV AD AL
R ZhaZheLTwade il udhsbiciyd
DEFH, ML TELWEFTZEH5TT, Ann Arbor [T
HEEWTLEA L s HEEH Detroit ~fr& & L iz,
s 5w HEEPyiz 4 2, Detroit {2 HFR the most
beautiful city in America =% 5, FiiklcidEs Wood-
ward LV S5ED 2dulac Uiz MLV Br&4ig L 7
RERRIREN TS £ L, 5T, % © Woodward
%, RETRIMELZLY., chikrbEhiztT, 3
I X VRS o FISER S L P, FU T
DLt H RIS B R oS £ L e, Detroit ~pigas
bHoT4 SEFTERLED I, €2&D Detroit ¢
{iiﬁ_ﬁ‘”ﬁ@f:‘fb HORESICE—ELBIRICHI - T

VoTE, ThEESEALELCYOR,

MRPICESEVEMICcEA 3 o T T
25, EL THE & ARGEiEo MBS L T 9
HELMEBATYES. VwHhR S ARADOBRHERD
KimcH. FZ, RoOlZsTofmgicilEbr - S TN
LiFXaEBRvoTE, 2% 0, Detroit ®E/izbL
SLELXEL-{(DEELZTHETE, £5% Detroit

OFES 1B 1 R e -ctixBaiv. ElitEz
TLEITL x5, REVTFHOREMR CLvoadnbsh

Y £ b hbLESARBMEShATEL
WiZL oD D 404, Detroit oYU EEEIC L o
Tohb-TeORRETHE, BiESTIEELZ Ty aXE
i, A—F—ORomEHiOZLLLE-TLT LK
WETL x 98, HARIZTO - e SR ORE A £ 2
Tlxd, i, 7 A NS AOSIEFETREARAOER L
E&C<ﬁ?1%$ﬂ5&\5ﬂ$0ﬂ%ﬂ$ﬁhﬂﬂ®
B, Thitid ChTueahd - Teaho i,
<1 L3, HAAS Detroit CIPE D A LD+ —
ExELichbl ChvtAafETRAEVhEY 5 Z & T
T, LR L, fTH~08 DAL KB k- Ty
=4, FUVACANERET b TR Y AN, E5
W EOE-SOaEE, YoLkathilianlEzEzind

ELEC BULLETIN

TLFLE ok v ERETC, —HNICHIALLEY
LawopTteskakShL x4, NewYork D F o3~
- 7O — TR AOER T, Kiao Ak A EFIA
LiTomMVA&TanHmA#ﬂREﬁﬂmst
ELITFIMCEC, ERShAll, ThoxbiEth, £
hbhoak2058, L EFRLIBEVELETLES
{,, New York CiIZAEOX>WIcRERATLE,
zw5&3nmam5?¢nAﬁmﬁtmfg»xmym
AREShT, hdpoliiaestafREsEnbo b
5, FVoRFYoRRERCOR DD R, LTk
¢, BRRART AT THRAARE s TeaEEwD

R, 2 Th—RRICE S Z kAl TRy
TL k9%
KEBIAHLLEWVWIETTE, FET AV ATH 20

W w B IciTAOELE L, T A VAT
TwabhiFClkd ) £, BAO—FOANEGHH
nEHA, TLRIODAEHRTEIR-TLE 2D T
4, HEIHTRIIL Tvd k&, BEb - L& TR
ELHBBLLETIRODr EETAZELHAXL, K
FrHLLEWELETT, Fhldsdahs TeveEd,
O b b £HAM, Fhiztrb b TR
PAaOUEFCHE - TwaNRBREC LA S Y £ 42
Ao HEDIOZ 7 v b oo dh— 5280 EOWED =1
EbLE, TOHTHRKSEI LTI ENT
LT AU AOIT %Iz 2 a0l YRME £ D T
T+, ThEFISREBWYDTL £ 5) New York @
Hi Rk Times Square M — 4T 30 i ¥ ¥ - B~fT
STV RLAEFETET LS LN £, £LT
— AR A ORI DS Ra 0, BT
HWerwhbhBOTL ;38T e L bR DSk
PolcDiFe LGt B 3le, 7 AU as a0l
WhiEThL WO Z LV EEA, LAL, bbbk
itz ok, tkz (5=amb2)#cohTh, b
HEERWELTLES WS, IOF—LEATT,
F—=EREVAE, THVHIRRDRLDDV—ERARE
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S PR P T, e e L T M Tel o LT TV

St

ERLETHGLVyoIicHL T F25— e EDIERD
IR IEHE VRLLEEATLE, BFTh, £hE
Bl =y, AT L BAA—RREERE T A — MCES
F£7, EnbLEZ LN AEMMCETE TS
Hre 0 ET, BEEHECTHSSAZHEERCS ED

SOTIAZLEOENLTWET RY FroAAKE
WET T AY I TREP X5 TH—FLT,
FOREN, (SHBICELPES BRI 28
AT HBLELOTT., ThIZETRVIEL 5,
112 L R o e B R 177 [ 1041 1 ) e b o
Lind b 24, BELVIFGERYNLShbEBELR
OTL £ 975 May Ihelpyou? v 5@ [piti: ]k,
WRIZDADAEZ 272, I'm just looking.” ki Z
MmicEzx TVEolc=2Y kb & FHoRE [mmm ]
BFHL TS X 2ffoTLESD, —FhTL, B
LW HORERERVIEToTEOTIEL L, BLYLoOMn
Lo FCANTEERTHARET SOTTNG, &b
Vaun ks g,

Sl b2 AM~Zhlh TECIZTEEL L, ZZTH
BRIz 20722, ERTOoRTAITE, SFRIcHhA
iR ATLES, bkl EFE -
THERLTwET, 5= LAEBLTLEREEIRRL
bR b, HEEMLTLE L ebivbit
T, Ehdb b 5L SRS eTooEIRiE, —FiE
CihE g bo T3 2L pBREPLELEP-ELE, bE
Dic L BHIERT T3, BRI & & VHRESIT,
[New York @ The Fifth Avenue &M\ T#& %, 50 %
ChicF ot ERCECORERELEL ) LK EE-
Tl TLit.

EHLTZHVIRFIEr—FARECALESS, £L
T—hHTRrixEhvicLELr 9, B0, V¥ Z
DEZICHAEANMEDREVESICLELE 5, D, F
EEbwEhE, FrtkehdEbAEP YOI L&
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R ST e

AT Tv S, KifEobbbbbhiz, BRERTES
LB ELIRONZEb AL EBRAYD- T, RCLbhX
bEEbrEl bl byt rso BT
HVIEXHERZBEZAOTL &+ 5 11, Londen TiE,
Trafalgar Square 733 = V5IcA-T, R ALEHEH
DEJHICT T IERTEELEDR. V20> THLRETS
ABE R EHICOETI - VRV TV ELE, —
EIpfiif- T st iBEATELO LD &
Hh, - TrsEZAaRTCRRE-T VLTV ET,
Fx HAEANG, ERETOF—ERACRIBERES, =
- LI ERTEA LS D LIRS THA D, LT
EPEH- TV AL TI PR —FRTLIEDE -6,
FhZEAEANIBETHE LS >TLE v TC L
B
TEfih) &v 583X, WET 2V ahbigAShTic
bhIZCYHLEEREELEWHZ LT, oI
FThITLE{ B - ERUT B I -2l 20R RIS
T, AIEBX O W Ed, BOESHAIIFTIRATwS
LAEVELTT. FiiE v IoREALEHYELOT
Ravided, XEEKES L, BANRRER O
LEZEGELSIE [T 20 AANERPEIZ 5 28
Do —HICUEIHZF VT EVWHESRI L=
TL Vv,
AT, BRATUI AR, BbhELT, g
Lok, ELWIITL 2, BbpEEIC RO/
DONT |
WALK |
EVHFALURRAT, LELL TR LI F AT E
f7-7-%, F- L DONT GRE2EL2 € WALK (56)
EHihaEd, ¥ ¥R, EhrbhER T (GibR
TTHhE) WL DRIRL £, 1, 2H0EAOLTD
LEERHERH - TR L2, BB AR Detroit o—[f
BESFoEFELE, TS,
‘ WAIT
 WALK
BEHESWE DAV T3 T Y ERE L,
SHEA~OH—IBL VS L O, WHGSEEETRED
BEEC LD TL R,
(ELEC %)
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(FD2)

xR

4. Paitern-Practice DM

fil 5 CiX pattern-practice |2 oW CiERH T 2 &Z L8
BERSIOTHDN, > ICEROREBRC 8
B C pattern-practice OEERIRS TR,

S ALk 1962 49 H26H B X UTH O 2 Afllichic= T
AALFRERBPERO 1 ED 1 77 AEHRIZL T
il L O TH D,

9 H26 0 oS ¥ E, New Approach fo English 1
@ Lesson 13 (p. 43, L. 6—p. 44, . 3) T, @ text |k
DEDRHY CH -1,

:} Which child is the tallest ?
r Jack is the tallest. He's nearly as tall |
. as his mother. |
| Who's the shortest in your family ? f
' Kate is. Kate is the shortest of all the \

children.

Pattern-practice [& -1 variation OFEEMEIFHS
Chart 23 (Dick m&En#e) # H4T This is Dick’s
family. bvo= Toduds b o oSimesl TR,

S ENT IR A L E AR, SR B
WO A 58U, —hrimic L oA, IEk, B
Mo &5, £Z T2 OB RO 27O
Bt Higlizs Jack is the tallest. v 5 w3, THh
7iA variation O CHEAMICHW S REA LR THEDR I L B
HEESRCIERE S o onis, FEE ¥Fo o Jack
#jgie L T Jack is the tallest, ¥ H o T, Class &
o T7 7 25 kod4ic chorus CZhE#Es 5,

S EF |z cue L LT of all the children v =
TG, FEIOEFEAFIBAT S, AREELICZO cue
oAz S TIRERE L TLAHvBiLiEy
Z LR CH & Jack is the tallest of all the chil-
dren. L8525 THEH, TOLHNIELWFML MR
HEDEBEShTWED, Thi 7 7 A kicilRsd
Li=wlz Class v T, 77 Aeikoffkic chorus

ELEC BULLETIN

T repeat & #5, ThTAEmIZZd>E® variation
1x Jack is the tallest of all the children. +#+H2 L
TiiebhAZ LEMEOTHS,

DEICHPIISE 2 BB O cue E LT who Lvio THH
H2EAOEEB EEAT S, BIEI o cue T Jack Ofif
BIZLMUATCERZ L EEBIZEmL T Who's the
fallest of all the children? L%z 5 Ths 5, Zhdd
ELVEM, V247, clearly, loudly, rapidly (=35 X
T izh, BOClass 28 -T2 F A%z chorus ©
repeat EH5,

SFICE3HED cue L LT which child 5.2 T}
W, B3BHOEECERAT 5. CIZEBICTO cue
# who OIS A L T Which child is the tallest
of all the children? LBz %5 TChH5, THhMIEL £
REZhTvhl, —hE 27 ALz chorus T repeat
SHEHOThE, ZOFHD drill EHRTHREE2ED
XA THS D, FSHED WAV HEIO =T cue T
»h5,

PATTERN-PRACTICE
a. Variation
This is Dick's family (Picture card 23)
i) 1. Jack is the tallest.
2. Jack is the tallest af all the children.
3. Who's the tallest of all the children ?
4., Which child is the tallest of all the
children ?
Kate is the shortest,

Kate is the shortest in his family.

i)

Whe's the shortest in his family ?

Which child is the shortest in his family ?

Jack is nearly as tall as his mother.

Whe's nearly as tall as his mother?

Which child is nearly as tall as his
mother ?

SFCRLEERERNE, TSERAALLAS Dick b
HEL TV THEL £ 5] LvoTib, My father
is tall, kv THOFOIALRERL, ZhEs72e
fkiz chorus THUES ETHAS 5, 2&FIC than my
mother L9 cue 5.2 T, 2E0&JEIC tall oKD ic
taller #3883+ T My father is taller than my mother.
Fuvbid, 20T h% chorus T repeat X445,

iii)

R R R o

IhEHRBCRTRE2EDL 5 FELH S, cue &
C ) PIZRLTH S,
iv) Suppose we are Dick :—

1. My father is tall.

2. My father is taller than my mother.
(than my mcther)

3. My father is the tallest in my family.
(tallest ; family)
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b

Kate is short,

Kate is shorter fhan Jane, (than Jane)

Kate is the shortest of all the children.
(shortest ; children)

4, Kate is the shortest in my family. (family)

o

Bl b7 variation Ol #—ifen, selection oTE
{zf%, == Chart 24 (Taro OaEHEOHE) & RN
5, controlled conversation ¢ technique (ELEC Bul-
letin No. 7 23 % Hl\v»T selection OFH %L~ THh
B
ZhiZz2E0r5ZL Tffie 5, ETRERELNERE
o Who's older, Taro or his brother ? % normal
speed TH-> THE, 2 7 AL{fic chorus THERS T,
Thimlsegizos, baEELEAL THMlT, Z0
f% repeat &%, THAELLFEESHTVAL, A
LizBloEEEAT 5. SOEERELIEIOMIZEA
T Taro is. Taro is older than his brother. X\ 5T
BBY, ThPELVTFmE VAL THESA TS,
Zhke 7 7 AT chorus T repeat S5O Thd,
= @ controlled conversation Tk, AEfECIELL AT
PRSI EPEZSESIELIV LU LAERETHS, =
NEd B E L O L ) IR T < S 2 H L HOICHED
T drill EAEBEPETHS,

=Mk 57z selection OFEEFR-ED X JICHEEICHET
ZLHRTES,

bh. Seleetion (Chart 24)

1. Who's older, Taro or his brother ?
Who's older, his brother or his sister ?
Who's older, his father or his mother ?
Who's younger, his father or his mother?
Who's younger, Taro or his brother ?
Who's younger, his brother or his sister ?
Who's the oldest in his family ?
Who's the youngest in his family ?
W hich child is the tallest of all the children ?
Which child

children ?

L =L IS

is the shortest of all the

[
=

Z o Xk 91 selection OIERETIEX, HfEx>daic ko
o, chorus OEAELIELWEME VA LT, Lk
normal speed Tili{ S-Twa ZEMBFLTHE, Z0
PRIz s TR, xR CBo#ERLTYL, BAT
RRLEFUEEAVE SR, ARRTEETLER
F2reThD.

L) |- pattern-practice OFEEIE—IHEADTH 45,
A 28 L EIZUDMENMNE, 2T chorus T repeat
KgTwB o, 10 44 pattern-practice Tk 56 1L
EAEPETVWAZLICAZDLETHEAR, BWERL LT
E 451k iy, — i pattern-practice 10 43> | i

20

LT, 7 HigodicE, iz, 2w chorus T
BEbEs—o% ) 150D LETHESZ LIS <2
THHH. T OI50 v HET 196343 A 1 H 3515
T AAE R R O S AR C S SR ¢ R AT sl
Thd, CHEFEFLCHBFORRINR 2V TR LS
Zkik, EfiltTR2ZLThAH, FhiddiEoRE
NTEFROENTH Y, ThiTE v ivEEGEo M H
FladiZE20n TR TERLTHS,

ETH 5 — M BARLTFRFRRIN A TOREREOK
Licp b, 39 HE27H @ pattern-practice (X XD X 5 I2fT
b TwichEdMTHY 5,

A oEEEE IR L L New Approach to English 1
@ Lesson 14 (p. 46) ©, text FE2FOiEN Ths,

A
Don’t you have two dogs, Dick ?
Yes, I do.
small dog.
What color is the large dog ?
It’s black.
What color is the small dog?

I have a large dog and a

It's white.

Z Z® pattern-practice §, %£-3° variation ThiE- T
W, EFEMIETTETWES BERMTOWE b 3
7, chidfhEREEr e s Ty -5, E9iky
W L1 T, have #f\ e Bofk L iz T have a
book, ¥ AT, ThEE- T ¥ 7 A2z chorus ¢
repeat S HS, 2V C oh&E 220 Ak - - BloEc
ELTE->TIBARE L EVvWs T, A O4EEEIRS
T %, A & Do you have a book? LE5 » Lo i
Ve b LZHAFAELOFERE ) AacHESATOE,
chorus T repeat SB35, 2X|C [BlOBORERT] &
Vo THIOAERL ZEBRIEAST 5. Bik Don't you
have a book? LHEzZ BIZH 5, THHIELLBESHT
vitt, Bz chorus T repeat X #5450 THH,

22T, hAHYROCERERIICIRi T S S O RS
2w TERLTEEEY kDX 5ic have a book Lv»>
Al s 4T, Do I have a book? Y245 @k
Z LIRS THh - T, £OX I THERCHYBLS
= k%A s\, Pattern-practice Tl Z 2 id#ic
£=287p situation OPTC dril 52 L ThH, fiE->T
I have a book b5 FEIZ# 1L TiE, Do you have a
book ? & 4w ik Don't you have a book? ko5 @
HETHD, LETLS5E5IC 1, you ZEiEL3 530
lzaf 45 [MoEEFX you L7V, he, she, they 7 Vi 3
AFD L DWREFRE 1 = T 532 H 5 0o 358T
EOEEFTHEL, =171, we PEFHOEAICIE situation
i G THOoETE R we I you L5,
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STHEEIZ-ZED cue @ two dogs BH 25, Thif
et Llzg s e Dot yvou have a baok? [tz
cue #UAL T, Dow't you have lwo dogs? L5
SERTCOPLBIETTHE, THHEL (Exk b,
chorus T repeat X4k, Xz THONE] L o THo A
fEEigft 5, —o4gfET Do you have two dogs? L v» 9
THHH, b Elikic chorus T repeat &6 5,

PlEoZlteRBemi gl 28nkikkdsz
LTCES,

PATTERN-PRACTICE
a) Variation
(i) Give two question forms of the following :—

1. I have a boolk.

2. two dogs

3. three pencils

4, four notebooks

5. five apples

2Ec, HEFEHOHRHIZH - Ik 5 RMEUENT OHE
f£5 BB L UTEDENtORE T b 5, #i¥lix 12
b SO ARIC, 2008 ZEBELTEF
S kv T, £3° Dick has two dogs. L =T,
Do you have two dogs, Dick ? 151k ¢f Don't you have
two dogs, Dick? #FEh#4a0DCHs, —OHEG —F
DGk &% EECF & b, £h& chorus Trepeat
i, oFibodfEicioX e b, =« T chorus
T repeat =H 5,

ZhEEECREEED L IICED D,

(ii) Ask the agent of the following sentences
two different yes or no questions:—
1. Dick has two dogs.
2. Jack has a brother.
3. Jane has a sister.
4, Nancy has three pencils.
5. Kate has two boxes.

DEFEMB L CIRADHE Th 5, fv5 cue 3 D
DHIERLTH S,

(ii1) Change the following, using the cues given :—

1. I have two dogs.

2. I have a large dog and a smalil dog.
(large and small)

3. 1 have a black dog and a white dog.
(black and wihite)

4. 1 have a black pencil and a white pencil.
(pencil)

5. 1 have a long pencil and a shor! pencil.
(long and short)

PL G variation @#iE 2, selection OFEIZA
B, CCCIHETEMSIELEE - ¢, situation OFEE
FAL, SORNTEERLZHESEIOTHHS HIf
EHIZ s TS cue o &Lz TiiEEbHE, 5

ELEC BULLETIN

DAEFEIZ 5 2 Bt situation oS TE L SE20T
BB,

24 The large dog is black. kv T, situation @
HERL, ZhEr 5 2LMkic iS5 /2bic chorus
T repeat =#%, 2&|C ?(question) v =T, HHE
ettt o5, Zofkfti Is the large dog black? L
WHTHAS, ThPELIFHE, chorus T repeat X
T, ZOfERESEE, 2F icofiEEigsT s, =
OEFIRELE, T RSZATVWAERzE S v T
Yes, it is, The large dog is black, Y 2% 5 T h %
5, THAELL EFEhTviuE, = h % chorus T
repeat S5,

2EICHIE 23FH O cue THs What color #4532
B THICE - T, BASHIEROEIET What color
is the large dog ? vy, Z iyt chorus C repeat &
hich L, oFiziga&h iz s black L&z 5 C
A5, ThE[kic chorus T repeat &4 TR{kIzHE
REHLIDTHS, ThERRICFTESICR, 280k
HlehCE S5,

b) Selection

(iv) 1. The large dog is black.

2, Is the large dog black ?
What color is the large dog ?
The small dog is white,
Is the small dog white ?

3. What color is the small dog ?

DFOMEIEG L CHEMETH S, Lo ETE
BRI TH 5, bt Dick has twoe dogs—a large dog
and a small dog. The large dog is black and the
small dog is white, » 2, 385K TS - T situation
O ERT, ZOEEZ OB AT Chart 20 v
HL, BEOFRET SAMEEL T EI LA TED, HiC
HAEIC Z » 2 2% chorus T repeat XU iFh - L
HEE RS LT b,

DX (RO cue THh S how many #%5 2 C,
oL IBA TS, = o%iti: How many dogs
does Dick have? L3 THH L, ZTHNELGRE
chorus C repeat SH-CHEfl S b/=06, SioAiEdigsh T
%, cOEFEERICHL T, FachBmicitss,
He has two dogs. %z 5 C¢H 595, —iL#* chorus ¢
repeat X ETHEREEE, 2 EICHNIE a large dog
and a small dog?,/” L EFFER: cue 252 %,
Zo ERFAH BTS00, £0 cue & v TEER
XE2{ LV IT/KTH S, - TRAShIEER,
(R seas He has two dogs. itOT, << g two
dogs DfirEHZ{GA L =5 Dees he have a large dog
and a small dog? 25 Thad 5, ZHH chorus T
repeat =hcb, BIOLFEEZIEAL THA S &5, HIiC
Zivk chorus T repeat =, thelargedog Tig#L
jeis i, what color L5 cue #hx 5, HAShicd:

(v)

g lagss
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{1k What color is the large dog? v 5Th5 5,
Z#Hu& chorus T repeat SHOLMMOLEFERFAL TH
ZEEHLOkTB,

U EEERCREE2EDL VDB ES I,

(vi) The first students ask questions and the
second students answer them based upon
the following situation.

Situation (Chart 29):-
Dick has two dogs—a large dog and a small
dog.
The large dog is black and the small dog
is white.
1. How many
A
3. a large dog and
a small dog ?

(pointing to the large dog)
6. = -
7. What color

(pointing to the small dog)

8. ’

ZHh T pattern-practice E—IE# DO THBEH, =
T ETTC A3 oA, 2\ ¢ chorus T repeat
EHETVEOT, 1048 pattern-practice Tix 86 &3¢
EEbLERILIERDIDTHD, HHOEETI O
VL Eh b i o it L, —TEilh S & 86 11 F
ABHOTHD, TOL L TLLA 210 75H T O
B H=PL T L 9HAL T 2L RBITHS,

PLE2 A oRiEieEofRaiiL T, JK#EC pattern-
practice B E ST b b EmLEEYT, ST
pattern-practice THiV*'% technique 3L Te
HbiFTiEBL Thvy,

Pattern-practice Tl %4, mimicry-memorization ¢
BigrE Tl rsh Tty aicoid, HIcfUA (substi-
tution), iz (conversion) 15 X UYEfH (expansion) &4 5
3 fEif o variation OFTE E@EL CEOREZHKL, 2F
ok iiiikish Ty Boofsb selection
OB ET B L VH T EHBG- TR, Fithth
OXBLHEEICIF LTV AW LT RE LS LHE &
RTPL b Tho1T, iz technique ¢ ¥ X H RIS,
ERRBIEESZOLA R —IChh s T bDTHS,

B « DRI Z 72 CHICH iz THE, Vi
(U jzis 6T AEFEIC © & B 1210 % < ORMBECRRIC BFED
Of&E 25T LATE LS ERICEEIC BT E
it vhs, Fries #5\5 k 9iZ pattern-practice T,
AEBEIT 1 5 42 Ao MEPH 0 SO O Sg il & e IR BE O RE)
ThRLLPBZLAETES (THFFEEEROMLEE p. 316),

Z¢ X Hic pattern-practice (3% = L ic BEIRE - A
R GETRG AT E L, SHIERL THRETIHAV .
Pattern-practice {1 pupil-pupil dialogs THifEL T
RFiuTie v, chicovT Fries @220 & 5 ik
=TV S,

The actual achievement of the thorough learning
required of the pupil must be accomplished through
pattern-practice first and then most completely through
a variety of increasingly developed pupil-pupil dialogs,

Foundations for English Teaching, p. 336
CAEREICEER S v 6 5250 g B &, & 7" pattern-
practice Zili L C, 2 ¥ Risdic, 2HSIBONE

ICEH & Tw { pupil-pupil dialogs &L T, #Ehk

Ehldhdbiov,)

5. Pupil-pupil dialogs

Fries | pattern-practice I2 2\, 20k Hilci~<
TV D,

MR ERefko KB, EEREY O & EE
DizBICEENMEXZ X5k EHEMETZLTD
S, Dbkt L TERSERMNZH#E T, MRl
HEEEBIBELEF . TVERETTHSL) nBE
CWlREL TR b v, YALBAEED pattern-
practice T b, W RMBEH O B OXIRE AT RIERDL &
Vol TR oLM] p. 317
Z Ok Hfliicai - T, pattern-practice O AT

iz - T, situation oo aEEE 35 Lk,
Ffiz situation (25 3 PR OBV FRLmEE (U X L) iz
IR OERER I ST LERBAL TE

432, E, RS B LV D X O R bW AIGED T

“HEHOM | (covering patterns E/zit patterns of
supra-segmental phonemes L {,\>95) #2324 L,
teficiBmoiRAY B L TOHELDTh S, f#aT
%¥ic pattern-practice T, —JZ¢ situation OFEN T
bivd selection O TIX, Zo&&-4rER L TIEH
THEOTHD,

Pupil-pupil dialogs @ Hagix, variation % selection
OHEERE T A Y — L e Ble, EREEOHHTHv 53
e T, REFEEBORRBEO B0 nicHe s
NEE T B L ThsdH, Pattern-practice TiE, Hri
A 72 selection OFE T4 & il cue EiFiEHi L
T, &AfEFEEoOREr lead L= ThSH, pupil-pupil
dialogs Tk, #EhTHichsBmeiEntagT, H
LELAENHBICH OO > TWAIEEO LS b)) —D
B L OERLTTSLOC, #Eir—Ezhs
DT A,

Z ¢ X 97z pupil-pupil dialogs (=34 T, Fries |& [
EHEEOME) oF CoEn ko lcit2S T S, (35
#oHM p. 318)

[Pupil-pupil dialogs (4§l %} 4§ o 4 58 )i, pattern-
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practice i L ciEMic v A2 — 2 ek, bokk
sRIRoOPTHv-SLIEHBEEsh IS, £LF L
Obw G, Bt agof cdErfi—olEg e
ErhvEiCRIFEL, sHciRtidaz i
aw%:aﬁmipvu:wnmwrwru kA Mg
AAEs Liftvs m.tr')r-<.l.>,c,w={tﬁn,, et 2%
ROTB LRSS EMERVFTHAETDLO#HR
TERT LSS D,
Tz ok 97 pupil-pupil dialcgs # vz L & k
B, AfERMS X Uﬁﬂ’ﬁ(ﬂ‘f;ﬁﬁﬁ}ﬁ e W (D B )
DxRoPT, XBEEMCsHEI 5260 5 0 Th
S, COEIAMBI/EOPTIE, BHEFENEHASSHMILL
eXxEhEiiETrrgils, ERFlvehTey3
HemaoRmcEENERP T8 Lad il
B, METHE, Lt EsDoRm T, Hoa
SELREAORT2THYT, ERcRHELFELTCRY
ik by, FAEREBGRC2TLH, (BeIokCf
SWFOLIL) BLEEC > EY ETHOREN
ZT ik, RBEOREBEOXIRE LT, thaifkdim
CEEAEBRPT IO/ I>OTHS .|
Z @k 5 #x pupil-pupil dialogs Tk, #:¥l¢ speaker
@ How are you? ickt+% 2% H® speaker @ How
are you ?, [WRiz fit ¥ @ speaker ¢ What's your
name? {Z3f3 4 2 g:ﬂm speaker ¢ What's your name?
OE S ICEHEBBOEBICRMFCEET S EERH S,
Z® X iz pupil-pupil dialogs IHiEBE A EFERCI
HAHH, XIFFER L IR R R AR o R
IE D shajov, fift->C pattern-practice ¢ selection
OWELE L ThRBIFMS AR E B EGETs 25
DLEEZTEDH,

6. Written test

AfEicidfERi il o g i aNGRr T E, £liga L
IETHE->TV R T LEEEL L THL TS S LR
A7 D C b S, TEERTEE O ERIC 5 2o written
test &4 5 HiZARMNLT22865, 1205230
L, -2{c pattern-practice #iliL THESL L 7338 %, ¥
ICHLEFEMLTHL LK), ZhE—HmEeto
AL SRt A oiig S (motivation) 1215
TLll, TORECRENRTNOEMESEEICEE S5
LEIH-TVEOT, FEAfOM s R TAEEOFEERED
BT CESE RS TSR ENEL, AR H0%E
BHRMEOFEORERIC TSI T ETH D,
TOXH test 1, EORANEO BETET5H

A test THVHYABTA FLEBRE - TVHOT 70
%Mifﬂiﬂﬁﬁmékofh
El-EhEEg s bR his ERETIR Ry,

DX ol test T, TA ht—s3i—% L TH G Lest
#FLT, TAbA—r—%@HHT, HiCEEcEIELDL
0% chorus THEHETCLLMAY EESHETE 5 HHCRE

ELEC BULLETIN

HTEFRHEELLLDY,

ZEoChiFivwEi sy,

FA FONERBEEN (AHO%EH) BEUohziE
PH L f-§8 #4471 i & pattern-practice @ variation %
selection CHTHEYE L fescothis BACRAESOT
# %, T written test # pattern-practice @@ L TiF
i oEhE, EElhlch sl oERrY TR, BhiE
ZlsE b oTHFEHEL Q3 Lo bHrE s T
%,

D test TRULTFHIELETCLL XEBEDZ -
MkbEIe, kM5 dictation Tk, AfkiciiT
RRIETHPLELIOTHD, TOHKLEL T, #Hicd
WAz HIC, BPRPLHIMCPWMELBL T, hek
R, HELER-. THXERPEIEN TS,

pilzgsp e LTl 72 9 H26 H R Tk Dick o5
OERLTCO 1 HOMERE:  ltallest b children #
BT Jack @ Z L ERHLEEY] & v = T Jack is
the tallest of all the children. ##hH, 23FHICIL
[shortest » his family #{fi- T Kate L TTF &
V| Lws T Kate is the shortest in his family. #&3%
M, 3FEHEICIX Mnearly v T Jack LA A
RHESL TFav) Evws T Jack is nearly as lall as
his mother. #HPETH 5, ThiZ3 2k VbW S
R, #RdEEaY Ty,

ZTHOFERTIE, 1FORNERZ 2208k B0k
H‘!i’?ﬁ. T, Dick IzR% 2|Ci-TwvwAhGhaTFE

| 2wvisT, Do you have two dogs, Dick? r Dowi
yau have two dogs, Dick? o2 2% B, 28FBIC
It fed’ Dick EE{EELT, Zht 22o0ic large
& small #HwT, HsTWBEZLEELTRE] &
o€, Yes, I'do. I have a large dog and a small
dog. E#HETWES, IFHIICE LhEL0 GEdSR
& 2w, What color is the small dog? %
Hat, AFEAIE TWEHOCTLEL S o x
K] Lo T, s while. #BhETW S,

LS nEERRTOMER - TEEEMERD,
HEE-T, TNE|EHIRHERPELVFSIELT
x5, KEEOX S EEMENOSETHL THL ML
E 588, L &L EHEMO point HHV £V o IR
5%, cOfEEEGSHIcE, BARLEF- TR
FHEPESOR IV,

TOXIRTAIOBRROHETHLY, AME127 A
105615 FUNTTES LSRR LOTHASZE BEE
Ly, HEOZOIKE LESEE, 2454, 34
HIEAERTHS A, B OE D § punctuation OFE
D3R X 5 el L €, mistakes ®¥At zero @A
A, 32BHOEAIEB, 52LNEC, 52BLERDE
vakjkeLTthTCABEE LOTERL THT ol E
v, Ok 5 iciRark, ELEC ofgei ekl #
FAREGO~TH, Pl D W HUATH s TS,

(ELEC %)
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B EO M S T IREE BURTE E A S T LI
Mo T D, LBLEM2heE LT bochy, ¥
b EOHA TR,

ot % 1¥ Henry Bradley o 443 The Making of
English % 1905 fEiciRENIZL D TH A, EOHIC
1% It is not wonderful that--...- Lvs s EL
REF 6%, Thitivhe L current English ¢) usage
MmERSE, I~XFEBLLA A EV5EEDE I I
Erohah, BRrEITREL [~EREECKE
L H 3T, current English 7c 6, SL3® Itis
no wonder:---- L HRELEBTHS I,

¥ 1912 dEic i s i Thif =ik o 4% Teacikpr
421 T, P OHEE ARSI T not so~as & not as~
as L oERNBELN TS, Thit as~as EFHEICT
SHWAICIE not so~as b LgFhuE, LRI TCHS
Lz b, £7cEO X 5 E#laiicar s, not as~as (i
U Tbhs &I RRiciE S e ASERERES L CHEh
Tz iE, ML bhDH L ZH5DE - EHR L
Tdhoto, L HIETH, L5 notas~as OEBRE
CHVBN, fiE-T as~as #HEFICE I LV LR
b ORI LE L T LR haTV 3, ThigY
SepBiEAsin U 72 EE T2 L, one generation () 30 4F)
MOHFFECL, WETREDAE L > TS L0 LMk
B,

ZOXHRBEILSE > T, BERSEETH R T
Yk - %{Fimﬁﬂ-é}&dﬁl ATHhBZ LIS b TH
B 5, TIUE, o OHFHENE DX 5 RIGEEH
52L&k, Wik readers 7z ¥ kD RTEAYICRL T

LB THb,

B CERE) AR, ki KEEOES
42, consultant @ Mrs. Mabelle B. Nardin 7z 725255
LLTEML T 5 ELEC #ddZE i, B s
T v 512 OFEERHIOGE - RO FEFET
VAHCSEMEPLRIL, TORREELHEOTHS
N, TZTREOPPLRCHIEXDSLEbh e LD E
AL R L T,

(1) shall & will ®FRZ%

ABHOEFETRERALL C EarsobdhlLe
JtkoE M E shall, will [cBERL TV5, bbhaAH
You shall die. Vv - 2k S EABCE LT ERS
s ad, LRLEDOESEXEEbEREY, Lnt' #
DT BZEEZELILLDT & A5 5, BEEET
recognition &z TEMF kv 4 vk, production z.li‘c';?
idhid ool - LERNTRETHRAENS D
Do

24

Production X L Ti%, Shall L. ? sk =i Shall we
------ 2 v S EERCTR, Jﬁﬁ will v 5k 5355
FARE TR LS 5,

47 »A® R.W. Zandvoort #5211, =0¥ A Hand-
book of English Grammar C2EXD L /2T 5

In American English, as in the English of Scatland
and Ireland, will is used in all persons of the future
tense (ef. H. L. Mencken, The American Language,
4 th ed., pp. 199—201), In Southern English, too, con-
structions like I'm afraid I won't have time and [
would like to say--.- are fairly common,

R. W. Zandvoort, A Handbook of English
Grammar, p. 92
(72 Y BOWECHE, Ay fFUrERTANTY

Fo3eah LAk, will 2500 ¢ ik &b 5035 AFRO

sEEdeR v BfL T v 5 (H.L. Mencken ¥ The

American Language, Ml pp. 199—201 &0,

England mgiiodeig<l, fm afraid I won't have

time. <o I would like to say-- x5 X 5 iz

i D¥ETH D]

(2) BERMK4EE whom

whom X The man to whem we spoke was the law-
yer. O Xk 5 IcBRIAGEO Higks L L T, X<HvYBHh
205, FERCAF OB E L TL, FFCHEICBy T,
ﬁ\f‘b-h:fé- < it - TN Yo, Ea ’J?}"g < wﬁﬁﬁﬂ%?#i
production T%, whom &ERICATE L TERL T
HLDIBE,

Zhico2vw Tk, R.Evans 35 k00 C Evans b3 A
Dictionary of Contemporary American Usage |2, =
EOXIHEAVEEIRNS S, EHIC X5 L EERNARD
who |, what %> which L [RERECH D, Whom are
you looking for? % Whom do youmean? L5k 5
f2C1x unnatural English Ta D, 4/ { &1 500 51
*57TH- /= (Sentences r:.u.:.:h as Whom are you lookig
for ? and Whom do you mean ? are unnatural English
and have been for at least five hundred years), X5
iz[AlEx Noah Webster 7% [ Whom did you speak 1o ?
&, BEHOMBIRY, speaking OHTHHhzZ L
WL Ty, BLEITHAE, ThBBERFELEEL
Tevrol (“ Whom did you speak to? was never used in
speaking, as I can find, and if so, is hardly English
at all”) LIRNTBLLT, ShEaXRL T 5, [
p. 556 Zft)

(3) EE - REEH

% { OB eOFREEICHL,. DS iE s i
s iEEd Rod | Lv sk afeialdiin b, oM
LT We should respect the true (=truth), the good
(=good), and the beautiful (=beauty). ® X 5 fc A3
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IThhiTwaZ ERE e,

LLEHEs, TOX5ERAEEY TR Thid
FER i s h TR, SRS e ED T
Y, HbELVZELBHELETHD.

Zhic2vt The American College Dictionary %
the @IE® (f) |z before adjectives used substantively,
and denoting an individual, a class or number of
individuals, or an abstract notion: to wvisit the sick »
Ww2TEHE D, F/-fiHi® Evans ¥, Most of the adjec-
tives that are used as nouns either (1) name a quality,
such as the small, the pleasant, the new, and refer to
everything thath as that quality, or (2) name a group
of human beings having a certain characteristics, such
as the wise, the powerful, the unborn L3f-~<T\*%,

2E D, EEFCENN AR, AFMAEET.
FHERSEDR VTR, H2HEEL-LD, B5\
ZHEHHETL - EAROEREE®R TS L5 O T H
%, Evans Ipi#oME L Tk, HEdRv@ The best is
the cheapest in the long run, (v o4 O 2FERR L
e, ) 42 The unknown is always frightening.
Gasiivhorvoh Thy) 22, S0 L T
&, $#dn, o The best lack all conviction while the
worst are full of passionate intensity. (Jit{, L ¥ N %k
L AEERE, R GIEL & A~ 8 Em sich
5TV 3) BT 5,

T OX HEEc L AT AT EETS B
EvS Z Lk Z0OEFANELLETHLERICLERE
5, TOX 5k EROEEAVEEHCEI TS
ik, ek IEHEAEL VERL S, E0 LIkt
HMEboTEAR WP EERTE2OTHS, ZOLIEER
BE2EDL 2 2OXOMIZHALLTHS.

This lake is deepest here.
This lake is the deepest in Japan,

B T bR OIEETW @ L1z ‘of all thew . ki,
“in his clags' L% 5 L 57 phrase ATy hid gk,
ED L 9 It EROIEFORIZ L the A2 O TH S,

LT A, LEOFFEOL T, o X5 RENEH
BT 5T Lind, 28 M boIERmoOpncid it
EEREEL | LRSTw SR TH S,

(4) She will make a good wife.

BAD CHEOFEFRET &, EnL 5B XD make 15
SEEHEE L THbh Ty 52 £, L LIk
Selcix, The Amevican College Dictionary 1, Wyld
o Universal English Dictionary 1, [lER/c ¢ He will
make a good lawyer, @ make [T{WEHE E LT -> T
Do TAVRZGE EOMROMBIEN D d 75 v 23, native
speakers of English {ZZ 0k 57 make | {hhia & &
LTy 35 Tha,

ELEC BULLETIN

Fd

(5) Spectacles; Make haste

PR OIHEL » JEOEEHBER T 5L, LELE
mH L WIERSH T 5, 0121 hurry up Tl
< T, make haste T& 1), glasses T/t { T spectacles
ThaTe V45,

spectacles [z 2\ T, &5 EED 5 EHOIAOFEE
BT, spectacles #i[H§E L\ 5 Bk Cix obsolete T
BHHEVD 5T A THREVAYS, spectacles T
VWO TEAYhEWIERMH SR, ShizH L TlD
FZEEM G, #h Tk ELEC #§iiE 4 (The ELEC Insti-
tute RIS A EH) OANHREISHIzw S hE LY
T, ZREMEVIBWMRE 2055 LSRR LE
My FRCESC TS ADT 2 ) AHSiczhiHak
EZA5TLT glasses Th-1-,

FZCHEEIE, Thit spectacles LiXvihiiv@ink
AL EZEL 25, HAMMBEZOAD ARE [Hok
FEobrhibif spectacles v aiEAas, BLWE
AERBIE D E AT Lpic spectacles Ly o T i
LIkl EBIOTRIEER ok,

(6) Restrictive and non-restrictive clauses
TEHRHHOAFLET T D5, - THRHEOMEE A
TEHS Lrelirhel o ERCiTaZ LR

fERTH S, ThRIEGROMEO N T & b THELRE

h oW, EE, MELVI LI A DhYEREEEE
RxFEokticikbbbhiitvy e ThHS,

RKIHHEOPTL, BT LvebO0—2Th5 MR
sOmIRE HE - JERRAAEORRV-E RS L, 24O
WHEOFFREEO X I BV ERLTD, CheD
FEEETE, bW SR FEO clause L IEHIBRADH
o clause b oI, Hi#E TIXEORNC comma (TE M
it s, #HHE T comma BAEMILS LV X5 igRE
Shtwshs, ZhEEHORBICARIZRIATIZR Y,

AR EE « JERIBRAY A QK INIE R & L T oS35
OEICEBEOTHS, LEiiE>2ZF0XiE, prEEEY
BTy, 2LRET B, a) EiFBMAI#ETH D,
b) L3R HET S 5.

a) /2The first crossing which is 7paved? |

Yleads into the *highway'$/
b) /2The first Jcrossing?, || 2which is *paved?, ||
?leads into the *highway'#/

a) OFEHEMGEVL 2 BRENRH B, EORT
S TS RIOREPRETEICEL T3 Ev)
LT, FOEALARIETDETIE, VW onfigksh
ROCEESAERLETREEB RV Lahiv v )
SETCh D,

b) OFREMHIRCL 2RI E DD, RP0ZR
AEEASEES L TBY, ThAFFEICGEL TS Ev)
TETHD,

(p. 30 FTE~D
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Bl B A & m

a # >3

EEN - SR

Lrhiz sy AHGETE (function words) Lafish L OER
[E2WTED X S ERAPEEN—RIZITRbh T 50
EETRTHLED,

0. 1. #=rzi¥, K L. Pike }¥ “Words which indicate
some grammartical relationship, (i. e. FUNCTION
words), but which themselves have little specific se-
mantic content, are usnally unstressed, and are sub-
merged into a large intonation or rhythm unit.,” LR
ST\ 5, (The Intonation of American English, 5.1. 5)
0. 2. C.C. Fries }, FTHtRkoFEEIHT24ED T
(Fries 1, Pike @O ¥HEHzil- TWS DO Th5A), func-
tion words |z XIS EoRE S iIZiERL TS,
L#iL, Fh iRk, HiHléd %\ 12 (contrast) Ok
RLLT, BiBETHSI LRI (content words) ©
BB, FLEBTLHNOEEOHRELY 250
HMLTWwA2, BEFEAL < vy, (Teaching and
Learning English as a Foreign Language, 64), a.)
0. 3. C H. Prator %, 36#24FHI7TER (special atten-
tion) #BARL X5k LavwmED function words |k
stress & B E LTS8, BEESERER
RSB ool BHO FE AL T i, (Manual of
American English Pronunciation for Adult Foreign
Students, p. 25)

0. 4. W.S. Allen iZfii3#F LR v, stress pattern »
OB BV TR L M L oRRERIRL T B,
Lz e 5 SoNERcE L - THL 5,

Preposition and pronoun L5 FIHIC ST “laugh
at-him O L 5 B L RATVEEL TRESh 54
Sl XpEE S E s AN, 3FESEREL f—
PEE LTSNS L ZICR%O 25813 laugh-al-him
0 5 lcimda @iy, —i%ic Preposition and pro-
noun. OFEHOBE T, NHEICIZIRII IS i
fillz low secondary stress pifEh 5,

Preposition between pronouns OHZHvTiE, “take
it from her @ X9 I 2 2OAFICITE - o {HhS% 5
Py, HEFACECEBOBPA TS Z & P URICER
Lshsd, LT Exercise £ oEMEHL TS,
(Living English Speech, pp. 33—34) .

7=72, Allen @41, stress patterns # 4Okl
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Tlh> T, &0 context EHLZFL Tikwitvs,
0. 5. A.A Hill jf, 7ck %I Drive it intd thé glirige
L Drive it in to thé girdge. L ®3% (fii#iz A direc-
tive to drive the car, now in the yard, into the ga-
rage, {&Fi%, A directive to drive the car, now on the
road, into town to the garage, probably for repair,)
*>. Whit dre you warking for? = Whit dre you
working for? & o7 (i What are you trying to
obtain? ##1t Why are you working?) 7& ¥ ##7mL T
VB AR T B DAY — IR X 5 &S
FrkBbnsitihdh L T4, “ Among the secondary
linkers, a number of the weakly stressed and unin-
flected words that we have called prepositions are
fairly common. It is to be remembered that words
like for, by, and (o were distinguished from adverbs
by their stress. Since these forms as linkers are typ-
ically unstressed, they are therefore to be classed with
prepositions, (Introduction to Linguistic Structures
p. 18, p. 390)
0. 6. N. Bggholm ¥, H¥FHONBEFIIMEL TH#lE &6
P Lo THETEESNSS, 280X ) £iss
baEIEHIL T B,
a. SFoERNE CICER GRS & L 5,
behind the wall (LG HHED
She is @nder age. (HIfAGHED
b. X# (contrast) M=l cHllie L 5T LMD
%4, He stood bF the door, not in the doorway.
c. 405 LAICEMNSHETRBE 5 FiREE L
Do
f It's made of silver. [av]
| What's it made o/7 [5v]
{He went {o his sister. [ta]
Who did he go te? [th]
(English Prepositions, F5iENR THEFMES pp. 1
~2)
0.7 ZOX5EHEDTL DL, HRELDODALIZEST
HEHRSEA S RV L SR T E HRIE L, REED spo-
ken language Gikhed Witk h#E Sh aalEiEo
bhaZ LN EhS, Ll Ricimrahzirhad iz
LLZoRIRL TEREENRET 2 toLixBx v,
ZZiE, G R Ao L BB spotlight 23 T
TH5LLEREDHSTHA Y. HRREETFoS BT
fiiER ——fgrER P kIC > T Mod E DI BGE
iRt % b 2l E - Kehilliia% spoken language @
iz THMBOMT & 2 ) T L ORIE £ THRIOMULSE
% back up TES5L®OH, Ei- back up LTWwAL®
&b 5H—E Lk situation DIPTL bHZX TAHRD,

1. 0. The Old Man and the Sea
BEL LT A ) HEEOEE T~ “ The Old Man
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and the Sea' #Jfvs7=, E. Hemingway @®[{f L i
FiE, P iEtsh T T TREHETH S H
fEEEEnw L & - T construction |37/ DV IBETH
Do

BERIY, Th RO R ERRSHE TR { BE L v
SEMEMTHEZ L CHIA, L L ZOMREERH
Sk X 5z actors 1, narrator L LiCEDHHTH
IR O A T D, monolog OFEFIEBWT
THEWERL BSESICHTERY R ECHIRE o
ETHTWT, MR ES AT LA TE, &k
LLTEM o5 b oL HEL 2.

wRic L TL —2ofERps b i iRl e 0 & 12T
SLEETEREVE, DESoBEELELTELD TR,
1 1. EAF, HiEFofMedlic2vTwd 2hofaIcsy
ML ohi3ffg koboth-T, EQIELA LIS
VLA ER A RS Z L ASEETH S,

b ! ik primary stress OFifEE b BT A, Tl
Fic2Tik & { |z underline #Jfil., secondary stress
Y TthbhblLic,

(Tah % 4 RS-+ 550 % Bloch, Trager, Smith, Hill
Wt o TROLhTYSI1E0, SENER, 2BHEHLD
Y, Kotk bilxChint, o CRETE Bk
et

2.0, DAY L i e eoni s

Eao PP SIHDE T,

2. 1. If you were my boy I would tdke you ut agdin,
But you are your fathers and your méther’s and
you are in a lucky baat,

lucky boat |x I'éiL 5 ik | Tdh A 9 palnligic lucky state
55, #AV-$% Salao (the worst form of un-
lucky in Spanish) & L5 IRIEIC & D, 84 F i LA 08
DSNT N B, B L B—FEICF A TV 2474 Manolin
NS OMH TSR TLE - oo BAERRH DE
i MilEdh gl s TRy Ml T TSR EL %
il (Remember how long we went without fish
before ?) LA HAALOELR, EAZEO LD A
4%, --oyou are in a lucky boat - dsflliddi s
> THALEL] CbLOX 5 Eiz RcEhi=Ezo
FEETIT P AV, in ZEih LB Rshe
Lo, ELTHE~DEDY, Lo il il
#HY7e nuance Az WL TVS,

2. 2. What do you have td eit?

EANEER, KEEEFTOMROITHE = » 7 e —HiKE
IEDRIE LA ERS5 D DM, EPSELEHIR
ELCRY, fPORbabdaLIEFHLTS, D
BEhEOT2TER- T THALAEVPDE I CHEESR
bETWSH, EATLRKEEOISEMTLE DS
LIS, tdéat LizoTeolch BL TS as
BbT&biicb v iMEsibb.
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2. 3. A cln of céffee and plénty of milk and sligar
in it

WEEREHOIERL WS, 4 the Terrace @A
Martin ([ZH0C L TEAOMDEE 2L 5 TLE 5L ED
Tdhs, “in" |2 primary stress R0, L5
HhEEMLEZ LERLT LRI, BLVGEARLE
Atk black coffee L dfiltiTviveo L %bt L Ll
RTEs,

2, 4. I'm béing téwed by a fish.

L HDEVREOH L, DWWz AD rope lokfphs
Mofes BAORFELREVDITHEN, Zofixhn
e i AR TR B HHIIC S Rio v, BARREHF
IREbL s LE-lE50, Audd oL oflh b
Lo VikE250 %, fHddEmEICR - THRSealciii T
W<, by a fish jcix [RZTL &) ZWUSHSRTYS,
Evio itSo L iRkbh Ty s,

He méves like a mdle,

He ki the fish oZ L THBH, TOTEIOHS
e+ aZAOBHEASNA like | primary stress #ds
PEEDTHD,

PLE#E dialog 72V L monolog 75 & = mdifilonv- £
2T HH, RIC narrator OFIESHIOLH B E 2T
AL,

2. 6. And with his éyes closed there was no life in
his fice.

FEAEMFIZ LR TIR - Ty 5, HYHRsiichsd
B%, lE L CooBicER S e ve b e 2ol
PHC IS 2 L & 2 425058 » 7= (Everything about him
was old except his eyes,) @OfiEH, TolREMLELTVS
ATOEEDLEGERs TIBL BRSO TH D,

2. 7. He no longer dréamed of stérms, nor of wom-
en, nor of gréat occlirences, nor of gréat fish,
nor fights, nor céntests of stréngth, nor of his
wife.

BLBD5-20 of v FhbifbL T [v]l L LA
FTEhkvs, ShizoXisi )@ s oo
TWHIL PERTYMCTH D, HERED of Bl
[ov]lL semi strong form (Sic— @ik, ZOEROEL
@ o J5T, Once there had been a tinted photograph of
his wife on the wall, but he had taken it down
becanse it made him too lonely to see it. L& - /f?d
T 5b T, FRESHOLEEELHFEOR Y
HibbSioSFoficRilbhi L5 2LThs,
2, 8. And thén as it rose cléar, the flit séa sént it

béack to his éyes/so that it hiirt shirply/and
he rowed withéut lodking into it.

it {% the glare of the sun T&H Y, £EEHL Tl
OMFPIEEAROWER ZL T 5, ZEAQHRITESESL
TEVEFRLSEEVCLORD S T LA, K
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i, EAZEERSECL, BREOFMEKOLED
MCh 5, PESBERAAL T AOREERL 2T 20
DREZbhL TV 5%, AlIc: - TRERBESFS T L1
PEAEL V- Th L, LOLONERFO stress (1%
DXL 2hORBICHEL TS LEEBZ BT ENRT
=5,
2. 9. “The hiwks", he thought, “that come out to
séa to méet them.” But he said nothing of
this to the bird who could not understand him
anyway/and who'd léarn abéut the hiwks soon
enough.

ab6out the hawks |zi%, with troubles and tries &
VOGRS TwEAbIFTh S,

Z DIHA T 51 O E RS i T 25 55 AAr i s
T %a

3. 0. {LaFEON o

0. 4, O TR~ L Hic W.S. Allen (&, preposition
and pronoun OFENHOSGIE—ECHIRGIC low sec
ondary stress 235 % LTV 5R3, THEHESEL
(p. 975) Icit [HEEsRBR oA T T 2 uliE L, hsh
iV AMIEL T strong form # L% FoOpibis v,
WO E i T %, I gave it to them, [ai géiv it tu:
dom]

5% 0, Allen [ E—#%i= low secondary stress a’fsm
NBHEL, IEEESL) SRRARTHLN PR LD
Vﬁ&ﬁﬁ%fbb—ﬂLTV&VDﬂﬁ%ﬁhﬁﬂh
Jeo THERERDL EEO X5 4 0BIBRELTWSHE
EEMEEL 7285, R EREAORD L5 frfic o o8
LIFEL TwB I Ebho iz,

3. 1. For a léng time &fter that/€veryone had clled
him the chimpion.

= o after TEHBOATF that ORIT “low sec
ondary stress” Tixir { {X» & Y L /= primary stress #
LTS, 20 (B Lvy—{Aid-T) OHIx]
EWS RS IR 02N ) HiXo E VL TWS b
ThB,

3. 2. Make 'im piy for it.
ﬁkﬂ&ﬂ&ﬂfbia#ﬁk#Fwwﬂmm%hUJJ
L Lz asT, DEMICHEFERCEY, 3.1 LR
{ EERBAONAFE ORIC primary stress EEIF TV 5,
3. 3. I could not fiil mysélf/néw and die on a fish
like this.

ICRIZH HER, IRAFOIFIZ stress iz
f], like this (X TzAfiZ & v -klEodhs
bhthsd,

3. 4. You are in a licky béat, you stay with them.
Zht Lok iziFR L £ stressed pronoun @] o [ijfi
A EETRES L 71 5 37, secondary stress 57 T3,

you stdy with them | I(zos8EAO) ML v
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3. 5. Ahh, I wént out téo fir, fish. Na géod for you,
Dar for mé,

for yéu % stressed pronoun @{HIZIE A il s
strong form # & - 7offl, FEEAHE - T galanos (2355
IEHEELRTLE- ERAICH > TEANRTB YT EH
ThHH5, Ko+ sEEoRE, ZAHIOEROS
Ff BETRECETOSELETZTERTEL 2,
3. 6. I still hive almost hilf of him 1éft.

W, G4 L b I IRRES TR L 7L - o], Stres-
sed words OFiciE &> THREL b TH %,

PLE, Allen 7z X Ofgifé { vwH Mo i< TH
feds, b HAARE - RS ) T kL, okl —
FF 5L D b DHBEMITEET S

4.0. W O BB A

ﬁjﬁﬂﬂﬁ"‘t}:ﬁi* 357541 4 (prepositional phrase 25 7TF

%) L5 = LiF—HoEIEEGE (inversion) TH 5,

Inverswn 52 o il MR Nl ot i EofE
LEHTEREVDT, HIR stress ZBhhSTvl
AP ES, Eik, 0Hlzd 5 L, T oNic stress-
ed word 3ig\vr b\ 9 Z BT, =S rhythm |-
DEHDL BebTh S, SO s LIRBEEFUR T
TEMTFHENDS, ORI Y s THFERLZ 0%
xﬁ* o o5L D Ia MR o Tee EUF, RICAHFLE
Ve
4. 1. A dinner for twé, please. To tdke out.

45 Ak, To tike olit. (21t 7545 container |2 A

hThoTRiFsEokcLTLh] v isfFbaEnT
WdHs
4. 2. Diring the night I spit up sémething stringe.

Abdut the gréat DiMaggio and how he was
himsélf agfin, and about the other mén on the
team. To him they were “ the grand ligas” -«
iz e, fhic b - Tix the great league
ThdLv 5%
4. 3. After that he begin to dréam of
yéllow béach----

HiC & -2 )@, after that » (% the village (Zv+
LM, Zr- T\ Norther 2t x b XhTWwHEk
2, BV L EBEAERNCTLE - Z0Hh L T
eV 5 Sk,

[ T SRR , and améng the émpty beer céns and
déad birracuda she siw the léng bAckb6ne of

E—w®wﬁ$#7ZBE%ﬁWtH%%Rﬂﬁﬁﬁﬁ
HEAVRZ DT CHS,

4, 5. Up the road in his shick the 6ld man was

the léng

sle@ping agdin,
@ camera eye 7% long shot ¢EE#* 2 56%, &
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VEIEOP T hH® S shack ofFEEIHBL TS,

5. 0. 3r 3 o fif i F6
R L T sh kB ERMEEE AL Ly,
VWb 5#0E e (postposition) & &\ ir4 EERTE S (de-
tached preposition) L LiEh s L OIc 20 TELTAL
a
SRR e 2L v 9 Gk (TEEEREL), p.
790), ZrMERIE IR E & DRI IR S & v Sk
Cinli# p.292), WEFAAAFO 5 L AICES0 S8 6130
e o iR L 5L v gk (N. Bggholm, English
Preposition p. 2) R &5, G.O. Curme [ [
(OE) DHiERFEl LvwosRAE L, @R CGR) kb s
HillE 76 & WA (adverbial preposition) b D355
X, BFB V- WGCHBEL-TVAEKET THS
Lo T 5, (Principles and Practice of English
Grammar, §131, §132) ZhizfEx 1¥HE CUR) 1I2h -
TRV stress & SNIEGEAFGREF L 5 2 &
iz 575, Curme [x%4.% &) L &|c advebial preposi.
tion &\>o f= D prepositional adverb Loz B LTHR
HOH—E K TwB, 2% Y, #hat preposition 20
> adverb LD hZit- & D EHTlodel, Thidiidhs
[HETH D,
5. L HBREMIchi-> THBL, ExiE
What would I by it with?
DX SIS THEORELHIBOOTHS, LrL
KRIpsrix
Whilt are birds céming to, dnyway ?
This is what we waited for.
I wonder what he made that lirch for.
@ X 5{c secondary stress 5t 5L O Th- .

6. 0. SIEEO—HHE kT 2
M (collocation) @EFAICIEEOPTHEk LOHEMAL
7 HRHCHS BN SRR, £ 0N O R SRS
LR VPl T 505, —HSEITH S EBbivk. itk
% | a can of coffee |x a cin_of coffee THd, /=17
too~to—MiES it téo~to—difn< to ¢ |lC secon-
dary stress OBLHZ EMNRHN -, SHEEN EO
HIGA rhythm o ECTomitz o6 Lich o klEbh
Do
FERTTRA (group preposition) ¢G4 EHE)ICHEIZE L
FEiC stress Aldh, ToOREONERPREETACL
REEFETH S,
6. 1. WizEPIZBT 5,
They will be all right in a couple of days.
He had a battle of water in the bow of the skiff
He did not dréam of the lions, but inst ad of a
vist schaol of porpoises..----
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They were siiling togéther, 1ashed side by side,
Maybe he is to wise to jump.

Or is it too early to know.

It was téo good to be true.

It was téo gaood to last.

7. 0. 2 FHLAEoNE

D. Jones i 23 flind %y 2 T Lo pilita (7e
Lz tE after, into, between, during, besides, along,
concerning 7t &) XICARPST L L L EHEAE B
a4, LPLERLREL 0B HEANELOTiRRVE
Vo TS, (An Outline of English Phonelics, 994)

Fhid AR 2 b O T A & e 5 RIS (R fThdb & 2 DR
WL OEBTS, ok without LvHFERLoEL
> THTEH, Z® *TheOld Man and the Sea” ®HIH
Tldeeee and he'd gone eighty-four days now with-
out tiking a fish:.-. Lo T TS G 5 A0l 2t
L, O % LTk Remémber héw léing we wént
withéut, fish befire ? & primary stress % L - TV 5,

| ZOMBAEEOCIREN LI ShboThs

BE 20X EMETRIEN L Th 5, 2% 2 L)
LopiEFE AN E T e o, ToMBHILT LY
FOMEDARBEEL TS ERVyARVEV I Eichk
%o WICEPERTHL S,

7. 1. He néver dréamed abiut the boy.

Z @ 2EMOMEG about 75 secondary stress 5%
B7eRRGTL S FRICE D TREL, VWhATEEII
FMB0ThL v, Zhixpiodaicd s He only dréam-
ed of places now/and of the lions on the beich. *
WL T 50 TH S, the places kit “ golden
beaches and white beaches of Africa' T, EAHH
DTEN LR RS X A -4, the lions kD
TR AR L 0ORME L tibh T Y, EE
7. motive Th» THiiSh s YRz X 5,

b. -1 wish I could see him d6nly dnce to
know what I have agdinst me.
a. ML TIE against A% secondary stress & L o fodiz
%L, b ®ICCHE primary stress # X o TV 5O ERT
b, TREVEZT SO BEE 2 TEIARRE L e R
LAdb#ns, HHOHEBNRC OB RLS QHFEE LS
Bfickz0Th 3,

8.0 v + W

Bl piiEEL s ol BRELIb TH S,
DX 5 ESHR—IEOEE LDL O TH- T, L BHIC
LSt k9 iCwe oS b LI R & O E L
AETH D E b,

8. 1. —Mtichim3cik, <=7 (Ha) O3k L THiE R
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i odihasT bbby kv ds Shidlioss
GRICHELTELOEAM TS Y, X V&l momRET
RHSASOPHATHLHOT, WML ERRECSb2
STV LERBEETY S,

8. 2. ECiicisiT SEESE. gochic i sEiicit
Ly o Bhius T by, L b, LIELEEL
Ly & AEHEBLE DI EHBEE,

—iji%iz, modifiers &2 &hvinviilAd L, Fh

2w £ 2 modifiers oif Biuiz3c b bk, IS
Szt ZoEINERESIEE VW TIRRENS L, (Fries,
Teaching and Learning, §2, 24) L wH o kit BX
OB G B £ W E { Bhh?, LabhiELLFE
BT3B E L 5L w5 T LT, ST/t ios)
SR G e,
B 3. —fElz, JLaHEY - BEETAY MR A 5 AR SRS AS E
PRLEELOFELLT, LVBXTROZDODTLEE
z BB,

a, TONEEOT b Licd 2T NATEmMNET

%
b. FizcL ol HBEE & 5wk contrast o AEEHES
PEEROMEEE L < 2Bl S
8. 4. ol oz o AR OF RS fiiE
& B\ Jrglic st dvicifiER, 2 WHLL LojiiERS 5 v
1%, PHEHIE R (compound preposition) 7 & (X — i
rhythm TS L Brh-vTvivasnb Lk
Vs, [RINEHC R D & ORI ORISR D B 5 L
Bz LR X DR S,
8, 5, SMFEARRLT SRTERICES S S 2 o e D

B e i

(@25 £Y)

DL REROER, £LPIEFROEICLIIOT
»-T, a) Tix The first 725 paved % Tl pause /¢
Lic—&ie 3 sh 5y, paved i ibaw - & D g
Eh, Fob ki@ pause BiER S, Tz o
HFEFIRIC, leads LITFICEEI N5,

b) Tlx crossing ®E ZAETCHICHETE v 5 25,
crossing ZZiHEE|ED - { U EFESh, FHHLHED T
L EHT 525, Ebip pause Db LT, UL L0
Mgtz - T, which [z 5l#?*t5, which 7% paved F
Tk, The first crossing X4 < [7l L35 » fR#s « @i T,
leads BLFizH|#rihs © T 5, b)Y @ /Il/ Grah
T v % jiE$E (double-bar juncture) {3 /| / (single-bar
juncture) D L EL, FHkPLL ERHT 5, chid
WM punctuation Tk comma ThbHbhIhaLOT
b5,

(7) Gerund v Pariiciple 7
ko Xz, HEREFHEEEASL SRR 2 e
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R,

T

clik lzidkocEphbERElTES,

I am fond of coffee. % I like cdffee. [CIRIEH LV,

Z OB AEEYICE am fond of=like €& %%, am
fond of v C =like @EILEPIEL Ty 5@k fond
Ciho T, am ¢ of [LEREAYICE OfEZHIETL TV D
e ERvEVHIZLTHhD,
8. 6. W bub S 47HENE ) (detached preposition) ¥ £
iCEEss B sl VWO E L, T O REE B
(group verb) O—ii kL, HiFE L TomEFL 2L -
TRERIESRESN T, v Y EELBEEFL T 20
5CH- T B 5. DEFH L IEAHEMICTE S,

ol z i wish for © desire |[CIZIFSHL <A D, look
At ¢ survéy (5L < A5, (H. Sweet, A New English
Grammar, § 251, 394 ff)

8. 7. P S0 (postposition) (o35 i) SaRBME, i
BElniEo  BrgEEo#cE iz ) —flio inversion
OPTO, HEGFE~OLEMNELERL I ®5,

8 8. Wwiph@ A (strong form), ¥ (weak form)
iz 2Tk D. Jones ATV 5 “to EFHFORITHE
[te] LB LA Lo h (ATEHE 870) %32
THOEACRG TR EDL FEAGESRV X 5 iIcibiuie,

BB OBSICRTIRE L 5 L bR Tw S (il 467
33 U0 TIRAESEEEd ) p. O75) o L bpsicidAa s b EA
PR HENL S,

8.9, “The Old Man and the Sea” L\»5 /21250
R chsicTEnvnT, Moz LixnkEks
HVRERICLEERTIE DL, FHRSbicooiEEE
2T ElewEiE S, (ELEC Z)

T i ]

L OIAFOMICEN L —ing B b5, =L 2 E a
sailing ship EHATHOMM OB, EiLL bl b
OIETH S, fiEThid sailing ik participle TH
b, BETHIUL gerund THH,

Primary stress |% /!/ ", secondary stress {& /°/

T, k) tertiary stress (X /%) CEbEE, Z0 2212
SEFOL S EFRICE S,
Participle Gerund
a siiling ship a sdiling ship
CHLFT o) CHLAIAED
a sléeping child a sléeping car
(R > Ter % T CEAHE)

CoL 5T B bRETLE < HHLGRETDRO T3
SCERR) CRIE6 £ —1974E) fr X THHdkbh Tes
DOTH DY, BEOHBOHERET, SoXiIridin&
LTwd boidfAaE RZT oo sbd TERT
Hde (ELEC =3 [ &)
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~ Cultural Background

A tall lady X TEEOEAN), Fh
iz beautiful # Aty a tall beautiful
lady L3 hud TEGTHELY AL
L = A3 tea party 1k [0S,
£hic Boston # Ai1 Boston Tea
Party L Thid—CHRRETTER
vy, New Approach to English 3 (A)
{z From Frank's History Book [~
SERBEAN, EOPIECETL 52
o ‘““Boston Tea Party” b 80
& L CREHET o iffu_e") B THh
J:Jﬁ

A 5 4 T v Shawmut AT
v*7c Boston 7§z, Boston Sym-
phony Orchestra, 1704 42127 2 U &
WO 2 LT BT =17 Boston
News Letter, Boston Museum of
Fine Arts o EHHIC BA T 5125
S TAYATHLECELELSZ
OIET, GO B DO, L
FOEREGENLLEL T3,

1700FEEH D= o —A 4 7 » Foilh
ERLV LML TR LS, BATD
A OMTCIE 1710 R IHT L &
hair style % 1770 4Eiciz - THIEL
feo # O4IE “Tower”, ZHEBTF =
v+, Hair-dressing took hours and
hairdresser was in great demand.
LAEDBIRMICINTH S, O
=L 'L‘%'"—l&?if%ﬁ%w e A,
itz h &L v effeminate (weak,
soft) LFFL, BEFIAE, AR
(vertigo) 2 Thdshis (epilepsy) 4%
EFHIcIL &L, KW A L
7=, 1771 4 Philadelphia # thislz L
Thalcl b, BREMERMIZA
S TEEOIXI7I44E, L L iTAT
fiir/u 72 nonalcoholic drink |%, 7p/is b
V= TV, chocolate, 33 It Sherry
2 i=mv a7 F—if Madeira 75 A
L0 he 7, #EvT canary, claret,
Burgundy, port, brandy, champagne
OIATH - fo ki
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Lk, A F1 7~'—"F['Hﬂ_ﬂ?fﬁllfm'--
IR L T foRBEZRD TiE-> T
RO AZIZE - TR, 55
AFEOTHENH 5 & (B B BN
'Gib’:n it'.a.

e b 1 ZARAT TR no taxation with-
out representation * L & Dicx /=
A%, 1765 EOFPHESR T (Stamp Act)
Z O & i cREE RO
AZRICHERLTEE, Z5v ol
FnLONRIT0E3IASH, TAD
i B O NS AR EEERIC X o THIY
EhB v ) ER kU EEEY
(Boston Massacre) ¥ =L TL % =
o

VAW A BRI LD A £ O
HHE & - TR S ucd, RBIEG IR
BTV, 1773424 H2TH, WA -
F£:4tk (East India Company) ## 5
few, RISHIcHiRIz B 530
EHiR 52 5k 9ic Lz Tea Act &
FEBSTEBESE-OTHES, O
T BORHRIT V0t 5 2o, D
FEihsTE T,

1773411 H 28, #— k= 25
(the Dartmouth) |% Griffin’s wharf
l2REif. & v T the Eleanor, the
Beaver @ 24, ZhEh# 1 ['£
Aﬁt@%ﬁ?&ﬁ"ifuf-ﬁ 0, ﬁﬁﬁi e 5=
T,

12 A 16 H7k, #78000 Ao A %%
01d South Church @iF < {2485 % - /-,
FOMEFREFEIGEL TRILE V5, L
ML, #— b=A B0 Rotch (1,
town meeting O I T H 5 Sam

Adams |ZZ 9 & - 7=, [Hutchinson
CHAFE O ZRFL T Vv o Mas
sachusetts &1 ) 13575 & A o8
BEFLEORE] &,

Blanket % Bic % b v, S
L 7= Mohawk Indians {c%3&1L, &
WEORETHE - TV I2b0NIEE ORI
Hyoo—igkix, Sam Adams O ZE R
7=, “Boston Harbor a tea-pot this
night™ LultRipAie, EERANRIE
> TwHIEEic oA, 3
OfficR Y T AT, TEZL R
EFCET T TROT b 5, H2 4
£18,000 DIETH -, Tt T8
A ki H—F= ) (Boston Tea Party) T
b RATS

T ORER, AR, TS
(Intolerable Acts) & iflsEL 7=, F A
koA %5 112, Public meet-
ing (CifilfR& Y. %= 5 Massachusetts
Government Act, =% Fa— s
HTIE Z - Rk bR, iz
AR EYE S L v 5 Administra-
tion of Justice Act, £ A |/ ZEER
T HREROEHEPHIIREER Pt
#4484 % kv 5 The Quartering Act
Thd,

Zh b TR B g o ke v
SOIZHLLOTHD, FHERHIN
0 [ Dy L G B o 5 T 2 3
Bivfe, 177449 H 5 B35 1 Bl RS
= (First Continental Congress) ¢
12 ofiRHOEEEEE D, 2vici,
177657 H4 H, T2 ) #E&REOH
MEEETARVEE-EOTHS,

(ELEC % XA®W=)
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uestionEaXx

“New Approach to English ” o35

1. on the bus, in the bus [CD2T

Q. Book 2, Lesson 2, p. 11, [. 2

I was on the bus. L#f32m in the bus L5
BeFLRESBLRIOTHR, ThibRLTH
biAS

Ang. on the bus (X, I met him o# the train., I
met him on the street. fz Fo ikt flEizcI< 529
DEVETHYET, THAY AFEECIE 1 was on the
bus. i 5% I was in the bus. =0 4L HARZHVED
E5CH. inthe bus ELFXETHBRES MR- TEE
F. Z#MmO X 51z on [T on the surface of~ (~m#
iRl L T) ofFEkeL, in |3 “contained” $£7-
1t “surrounded by OEET, BEHhEfohize
EFHTVAS, EEEHEERLTVWEIRBEEREDLET. L
#3-T I was on a bus. I met him on a bus. |XH#
=425, 1 was sitting on a bus. [EHAT sit £ X®
il dic v ha L izt 1 was sitting 2 a bus,
DIEIBEVEATT.

2. BE9#&ELTO who [E2T

|8~ Bock 5, Teseot 4, p.16,7/8 |
‘ Who did you watch the game w1th ? HY
|

E£-5%, fElEi Whom did your-:-- P k¥ T |
L s chdoksicifiiEivoT

L& 9% |

Ans. Who did yvou watch the game with? HEL
VIRfUHEE, WICYECit Whom did you-:-- P & o4
s fE =Ty Aoy, unnatural English (A~ 2870
&) T4, MEfAAT L LT whom AMEEbiLET A,
BRI L LTk who it Btk biEbh £,
Evans @ A Dictionary of Contemporary American
Usage iz bV £3 Lk,
Whom do you mean? 7t ¥® %% unnatural English

, T TS0 ELFIALERICEH SR TV L DT,
TT U RORALL S v - TV ET,

Whom are you looking for? L 7»
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3. Have you ever gone camping? (C2IT

| Q. Book 2, Lesson 8, p. 38
Have you ever gowe camping? L&D xS
, BBk e TS, Have you ever begn--»«-- 3
3“6’)*;?3*‘« RPEDTL : 2D EEFLETLES
e ERLEOEFEELT
No, T sever have.
No, I have never gone:-+-:

O 2L THIHO HEE Bz {1EE v,

Ans. 1ic have gone HREEREFLTHLGICHVH
HAEDE T AY WEEECHE, {52 920 fHket,
Fries @ American English Series iz 1,, Have you ever
gone swimming at Coney Island ?——No, [ haven't,
but I have gone swimming at Jones Beach. 7t Uik
DEFTL, BomAPICLE{HTEIE+, SHOT
AN BHFETCIE, @ kbi ol

@ I have been in Nara.

® I have been to Nara.

@ 1 have gone to Nara,

DTy ER2 VbR HET TS @1k TRRIC
FATREZLNES | (B2 _I WHImEZ 2 )
QRO RELEAERLZ LT [HRAESMToZ LD
Bl LwiEKRTChYEd., b 55A © He has gone
to Nara. B2k ohEFTE ERER~ Tz tdd
B V0 HFEROBIET H DA rﬂi’ii‘f‘els.“\rr > TL¥%
> THTHbIREVAEV v ikt RbTHkTH S
bbb, TREELIEh EET,

A.S. Hornby: A Guide to Pallterns and Usage in
English §845 a.,b. Ti, Mr. White has been to
Burma. [White KiZEN~v~{ToZ dHd|, Mrn
White has gone to Burma. [White KX E/=~fT-
TLE->THh S HEERWEY] ERBIL TRLTWE
TH, TV ABGECRIOEMNEELE-TBY) 4,

5;‘-*;2&-_. A Have you ever gone camping? &

Ty v 7BffokcZ b Eirl Ev il
BT AN, go camping k9 @iXytE - fof) (phrase)
T4k, COE&IE be camping TEEMZ DL
FicidvwE E44A., 2% Y Have you ever been camp-
ing? & been TE&MZ LA VbITTT.

3o, EOBEELTO never OHEIC 2V T TS,

@ No, I never have. 28 <{ B2 5M, it @ No,
I have never gone camping. LR Bz AMhick-T
never OIER - THREST, ThbEECEOESIX
® Orxoichkhd, BwEORSE @ 0Xoikchkd T,
No, I have never. LiEEVv R4/, (L No, never,
FEALV,) ZhiZFEEHD Rythm L LT N6, I néver
hive. SHAENETLH D £,

ELEC BULLETIN



4. for next week [ZDWT

Q. Book 2, Lesson 9, p. 43

He invited me to his house for next week,
| LHVEFH, o Sor BEIBYTRELCD
| TLx5d, 7c¥5 for next week L next week |
! DHRGEBAL TLREEN !

Ans. wbs HRIE - ﬁ.’.ﬁ] ifée‘.zt’"f for "C' """
9‘)5,—'1'!: LToH gk, [fga{diE an arrangement for
tomorrow. (HHo#H) £ En b D £+, American
College Dictionary { LhviEko & 5 kAL TH Y,
Mgz FlrbTFeh T £5,

in assignment or attribution to (351 & /bbb & %
bibotLT):

an arrangement for this evening (SHpo#udin, It
is for you to decide. (D HZDREBDTHZ LD,

- Tz o He invited me to his house next
week. vz EEL,

He invited me to his house last week. » 75 He will
invite me next week. A HIEELVICTH, ZORT
i, I got a letter from my friend Jiro. He invited
me to his house for next week. » /- Tk £4. i
FRREDL B - LOEIER T, MfFONEE, HE Jiro ©
E~TLEIER - TWHDLB T, J8BTL X 5B
SNTVBHHTINE for NLETT, 26

]

5. Open ynur books to page 47.

Q. Bookz Lessonlﬂ p. 49, 1. 4

Now open them (=your books) fo page 47.
LW E42, 4 %7Tic Nowopen them af page
47, a@kz_f%iu_m \.mﬁw]f_«»hﬁzi F ﬂ'

Mm WL LB LERTH BTV ET, ﬁ?ﬁ
=a—T AW ER T #RRECC Eici T,
EHERALOT 2V A AOJECHZ@HNTr, o
TwE fo MIEHEM- TV BHEH T,

8. Katsumata, Kenkynsha's New Dictionary of Eng-
lish Collocations &> open O XA F 14 455 ¢ Open
the book af page 25. = at @{/=F, 1958 4 (33
i) it Tz Open the book at page 25. » Open a
book to page 10, L af L fo o oCHdH TvE53,

6. when 'C’&?&\ﬂ%ﬁﬂ‘ﬂﬂ@ﬁ‘]@:l 4

I Q. Book 2, Lesson 16. p. 76 iz

Perhaps he will be forg:‘ven » when the Lord
Jesus comes. : when ®jjijiz comma ‘% Y £
+#35, John was five vearsold when his family
went back to the United States. (p. 31) @ when
OFNZ comma Aid D E4 A, ZORME 2T
v, bk GEX L T comma @23 H) & |
PUTEHA TSV, |

ELEC BULLETIN

Ans. |- 2 So@SIok alc, Wl s
(temporal conjunction) when T#i/i1 5 clause (fifi)
FeFhbRELRENT e - T, ﬁtiﬁ&.; (Sub-ordi-
nate clause) L L TIdroikiElEE (Precl:cate verb) |z
B boLEZ LA TOEL TERO S 2 Tl W
LoLbEIOhET, By TEOERZRIRT 2L THE,
OO k 5 ic comma D& 5L OiE writer /35 Z T2
Hic pause ERHESZIZLEERLTECTS L0
=l Dy Ll f&mj{ﬂiﬁ"‘l"%, WEAT O LAY
writer BEDZ L& EL TwS Eviiviiz bbb
4 when ORI T pause B TileZ LR TEES, =
(D ZHIZZEZICED L S HiE (juncture) B HhE
W9z gk Lo b o (shade of meaning @
) HEFLDSZ D ES, comma BHS5Z L
k5T pause BiL TLAEMIh TS LI LE
SR AU RS oE 5 5y (after thought) jalied
MUBsEvEvwrzEL ¥ 95, BB ok R o
It BEZXov Ty comma & 2500525 T35,
ZOESOMO X SiIcERO D LI AAICE comma
B, 2hithaZ) LET,

—, —and y— —, and —iFvEh
LITEDbh Ty E T, ¥5614 bt T, valdils
comma OfiVHEhsBLANSEELDDHL2EDLH
EaDELES,

@ 2-omiikiiss and, but, for 45miif

@ Fffionncd SRIFEOFRR,

@ 3oL LoEiEE-<a8504EROMN

@) Non-restrictive use CIEHFRAAED) OBEF O

@ [alFE OO n

® GHICH SUFEASMEROSF, 2o,

EleE it o3l comma OB HLEGH,
AELOPO L HIZ comma OHSELFEFEED S 2 ThE
MHECEAEC R VEE L B A £/ Please call him
John, (¥ 5#{4% John LIEALTFEW,) Please call
him, John, (John & A, ¥ 5 EHEMATTEEV,) @k
ISR ERZ BV ELETSHE L & @ T case by
cas ([ZRRESTL I D £ ¢4,

7. be going to go to (C2WT

Q. Book 3,
| I'm going to go to school. (p. 5, [. 7) But
I'm going te a graduation party which the or-
chestra is giving. (p. 44, [, 10).
L0 2 XOBCERIEL T EE |

An.u. o273 I'm going to go to b Pm going to
FE{RLERIC AvbhTwES, bt #0 L&
But U'm going to go to a graduation party-..... L3iEx
PETHENRO S 2T iEd Y b, be going to~

(52 N—Aff{)
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Reports & Articles
MABAEEMWR

X OB fn 5L

HEAEe R R R E R OUGETIC L bis\e, BRFISTAEEE R D
PR OBBEF L BT S E L2, ToR
BrmatL TRET L, $62D school grammar ZJi{L
7z, grammatical {Z {, pedagogical {=%,, 3L V*, unique
e FlE L L © “New Approach to English” (kg
fiff) & “Junior Crown" (Z4H5) BEFLhEL £ I,
Zh b o ko bA EIc BT S school gram-
mar LFELCnBERE4 BV TR, 20, S0k
Fieo2nw TR ER<THEEV L £,

1. Must not & May noi.

3k school grammar Tit permission #3#i,
“May 12" Ica+ 58421k, HET HE “Yes you
may.” HEThivd “No, you must not.” Ths Lk
i, FEARBESRCR 2T 0 X 5 s s ﬂiéi’LT
ik 3 B =

May 1 buy this camera ?

No, you ( ) not. -i‘l,fﬂ:fh“* L Tt must HER
ShTVvET,

LA L “New Approach to English™ (X Book I T,
permission &3 may (IC2VWT2E O L HICREL
Ty,

May 1 go to his house ?

No, you may not.

ZIuiEfEsem school grammar 6T HIY TH Y
i =

% fz “The Sun” (=Z#%) Tik, May I go? OFE

O LTI, No, you must not. L LTv3L, ¥
D & LT “The Sun” $EiAHEO QB {ic2E0
EOICHIHL Tv kg,

TMay I go? OFTEOE: & LT,

1. No, you must not go.

2. No, you may not go.

3. No, you can't go. iz LIS,

B EEL T, HMIEES M- ThRAeGE ] X
He must not go. (Tl Z L EERENS) OF I HE
WTHB, Kb FMELTH must not T, ERYIE may
not L\ H WA IFREEED S b CRAHETES, ]

L#L A.S. Hornby &, A guide to Patterns and
Usage in English (Weik) Tz oMz 20w T2E0 k
PeEiEL Chvr &5,

“ May is regularly used for asking and giving per-

mission. May not is used to deny permission.”

34

F 1 “May net is also used, in formal style, in
statements that are not answers or denials of re-
quests”. /=& 2,

Borrowers may not (are not permitted to) take out

of the library more than two books at a time. ({i

R 118 2 i Loas ke e S G I L Tk

i)

LHL, ARV SbemvEikbi L ok
may not Tfr 4 T must not 65, ok ;{.i.‘f,

Reference books must not be taken away from the
reading room. (BEWEHERALHLHSLTEAS
fev) LLTvET,

FZCHL S 1 EENZBIA Lz “The Sun” oHBHHME
O ERML TS L, May | go? oGEOEZLL
Tk, No, you may not go. & No, you can’t go. 737
T8 x Cdh - T No, you must not go. & ZAGEY 2L
Bbh®d, N&x 0T may not. IEELLT X must
not LiEVbi} 5 T LikeBEn 5 bIAHESKETES]
L iR FRPLEZLRECERCTL L 534, LS
May 1 —? OFEOEZ L must not T may not
LLlehnpiERofdizbinl{ ToZLnTES L,
much better 722 By E 7, You must not go. & You
should not go. # /=it You ought not to go. L, HA

_mtir,uLw £ B L THARIERIC Hific

LxijEriidz sixEmkT b ha L, ARBRIL
:Pf S OBEHEERHL R EVv I 2 B L Lo
HiffoEEzhQE koo o5 VR e

2. B OB X

SO O SR FRINEE, 51

IR,

a. How Ti#fE D, be WilEiTHS L,

b. What THiE D, be WiF %X have B TS
Lok, VEOHPRICBELENT I LEHEL TR
J. L & oMtk o#Es Tk, recognition (Z
L Y% 5, production OEEIC £ CIEEL Tyv50R8
WETH Y 3. BEARMEET LT —JED space &

Lo TRGOL o LTV ET,

T, AFEOMTHED M+ SHROTE TV 14
e ol 1

This is a very beautiful church. & #»

That boat is very pretty.

X EE what 2 how - TBEXICESMA =3
Tl PEEfictoTRERABLES TVET Th
Iz LT e A5l Bl b o Thiud, oM
L wieLpicd DN, HaEdtH IS0 E MRS
AT T, HTEHHE P s SRR X 5
e e dilc Bl fo o ed. &L 25A “New
Approach to English” Tk (a) What ThiE Y, be i
FiE otk have G TRt b @, (b) How Thpx 9, be

S2E0) [NEE] IS
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W5 & Aot have Th#FITHES {, @, specimen b LT,
2 E DB
(a) What a nice little dog that is!
(b) How lucky you are! (Lesson 18)
T2, 4tz recognize XH T HIClE T HA,
Lawrence Faucet {3 A Complete Guide to Standard
English(JESER) ToZ0 L HI0ERL TuEd, K
B L3, BEROMUMME D CRBET L5 T
knuéavuﬁw%mtﬂﬂ¢iMQW%%QEUHH
By, FLCEMOOENEROL M HEX, BN
S, exclamatory nominative, ﬂﬁpi’t‘-’i’lﬁ{é ZLEMTE
i 8 W 0 e i i
SE LR Lol E TRpsat) (g,
1962 4 5 H¥, RU'6 J15) @  Dialogue Script”, “ She
wore a yellow ribbon”, “ Lover come back” I U 5|H]
LTHETE,
OFRILOWRE R > T 5 B0,
Carrol ; Oh, you've the real man ! (Lover come
back), (b b, HALZEZZZEOETTL ),
Tyler : But what I'm working on is highly vola-
tile ! (Lover come back) (L L yEFLA 0=
TVALOREMIMFBEEO L DA 1)
OMBLOBRER-> T L0
Brittle: Shoot over their heads,
Drive 'em back ! (She wore a yellow ribbon)
G5 B iR )
OFEILOWER - TS LD
Abby : We never stayed long enough to get to see
a single bloom ! (She wore a yellow ribbon)
CehL—HEEREL vivhb—BofEbRkeizL
ZTHRkbhaED! )
CEMX oA E - Tvwa ho
Briitle: Oh, days-weeks——
What's difference ! (She wore a yellow ribbon)
(EabBBELEL)
< Exclamatory nominative: ZiL % Faucet (& A Com-
plete Guide ta Standard English C {€i45) T “ A noun
EERL TS,
Mr. Cohill—inspection ! (She wore a yellow
ribbon) (= — k£ -thBE—38] 1),
X M#EIE “She wore a yellow ribhnn " Y Lover

{Lesson 20)

used alone as an outery of emotion”

come back"” © Dialogue Seript——iz T ¢ S E8Mic &
ZORAJNCGMLIeL O THVET,

1. FEREoEleis Lo 41/83

2. fypi [} 23/83

3. WmEM I 5/83

4. EEW u 3/83

5. Exclamatory Nominative 11/83

6. Exclamatory adj, Exclamatory adv.

Easteb @ 0/83

ELEC BULLETIN
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* 7= “Reader’s Digest " ### L £ L =7 Exclama-
tory adv, How # & How nice ! ot 2, 3
HefE LA, How ThitE - T be, have & 7ziz—
WA G 2 Bt — 2 A A TLT,

#E3dz school grammar T"fﬁ%i-ﬁcljia‘t‘ﬂ- a5
L s aEIc R ST v S What, How Thirs
D have, be, —MEFTHS ﬁ!ﬁsﬂi. Hlfg® actual
English {Z33Vv T, out of date T, How niceitis!
DT LEPRLERFHIEZTSZ L pRLLZETH
WEFER T ST LEBL SR S LBV ET.

Ernest A. Richter (REFRHKZHAR) D2 HaEsEE
Al < & @iz 2w T, “Some Problem Spots
in Current English Textbooks" (jif afklils) e =
DXL ThbhET,

[What a fine house it is!

What a big tree it is!
What a tall man he is!

TRHRIELCRFTHLAE, 7AYo KAT
bEDEIRXERICLFENTDHE G, TAVAOT
fEeh-ich,

That's a big house, isn't it ?
Gee, what a big tree !
That is a really big tree! 259,

¥ /= How high it is! Z o how ®FjikiE out of date
TR L RO, FHREFONVS LD Tk i v,
Boy it's high! Gee, it's high! #7#=i% Look how it
igl /9,

Pt = T 4t k 5 (2 production PR 32T
AT Lo LA S S L, FEEE, R
T, M O RO~ S S IR, AR, o
ARSI e J‘.L _i- Sl M EREEE L v o Bl
LA e, BAICR ZElvES, $E- THeEDE
pECix *“ New Approach to English” o X 5 Ao
M”Mvhwg'f‘mk*r1ﬁﬁkﬁw$fm T

FolllL CwaZ ez l, BHAICBECE
Yozl ELL v lv23,

4o REOBENF
T2 PE O BRI L& 9 o (ko Bl
shall, will Iz TR EB %+, HEEFE L TIE Book
II @& Lesson 4 ©, 1 shall have a present. ¢» shall {%
A bbb, ik I will buy a birthday present.
D will REEZHHDTLELL, 2F0X 5 iz HENE
EHLTWET,
L o&E@~iz shall 3 will Z A THEE X,
1. I ~ be fourteen years old on December 3.
2. He ~ have no lessons tomorrow.
3. 1 ~ have a new dress on my birthday.
4. 1 ~ have a pair of shoes.
ZuB ik B ASRIC B S

shall, will Z§#39 &8
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HOTHD £4, LA L shall, will o= dvsipXak
i L, Lo iEod<Tic will zAhazkl
BrbhEd,

AedEREflic 2y T ¥ New Approach to English " i
W RN A T Tk,

%4 be going to inf, THAANGHEBAL, WA,
bl ®icths o [ EITHO E—[i production
OERBICETIERL Tv 29, £ 0@, Aol
ghall, will ¥l 1L T i+, FOF LI 20 TRERIZ
MELTRD L2EFDL5TH %S,

i1) be going to inf.

Bill is going fo have birthday nextweek.
Are we going to have English tomorrow ?
We aren’t going (o have English tomorrow.
@ be going to inf. [EEiEEFEHL T0ET,
Are you going to go to bed at 9 o'clock tonight,
as usual ?
I'm going fo go to bed at ten.
= be going to (% likelihood ##i L TV E+,
Then, tomorrow 'm going to ask Mother,
“Mother, may I go to Jire's house next week ? "
= be going to inf, | toresolve +ixbhbiEksk
bLTvwxd,
How long are you geoing lo be over there?

Z@ be going to (kT intention F[\ Ty x4,
=¥t “ New Approach to English” Book II !
Book IIL o) be going to inf. & Lrciis Lokl
Lz beTh 2,

Likelihood

.‘ Intention | Pure Future

B A S PR MBS AR

1 A ®| 0| 9| s
: 4| 0| 2 ‘n 3 | 0

0| o 1

AR

3 W

u|0|u‘9|010

& T be going to inf, {z2\ T, A.S. Hornby &, A
Guide to Palterns and Usage in English ToEd L
HEEIALTET,

“The presenlt and past progressive tenses of go
are used to indicate, (i) Likelihood, (ii) Intention,
(iii) Future time when there is no reference toex-
ternal conditions or circumstances,

(i) The construction going to inf.is used to indi-
cate something that speaker feels or considers to
be likely or probable.

(i) going to inf. is very commonly used to indicate
intention, but when there are external circum-
stances that may influence a persons, plans, con-

36

struction with will, shall are preferable. & /- plans
and arrangements %3l dicid present progres-
sive is more usual.”

*£7-, NAZE T I am going todo” #H\v-T, shall,
will i s Z LS C L QTR TEWERS .
LA LR T e, X AT L
HERHA S LT 4 haEEiR T be going to inf. &4 -
LIBSL T Ckivds, BEDZ & hb 4 5 &
“ New Approach " fiy7s fakisllic 517 4 be going to inf,
ORI L EL BT,

(2} Shall, will

Shall : “ New Approach to English " Book 11, Book
II #3[L T shall TL 20, 2&02fEETL
b2

Shall I read the list to you? (G,

Mrs. Simmons said, *“Let's sit down here, shall we?

Clihis)

Z® shall Oz 2T, ENE—RReEN TH=
RO KE Gtk T HE Rkt shall mARER
FEROER BRI b T e - feat, Ziticiz L
{ELRZOTHMAFRBTLMVRS <72 LIEHL
THEHNET, ZOX JICERERE RV b T
o 1o shall @ FFESEEFERECIRV LS X 32k -
e RIS LI E THY R,

Will: “New Approach to English™ Book I, Book
I Z35L T shall @fflid ERROLIED L3 5 L ASKNF
Ml = L Tid will ZiFE 0o o bich D EF95
ZTORRERTFTHAEL LT,

'/l have to tell Master.

Will we find people there ?

Youw'll learn to understand him pretty soomn.

When will you be through with your examina-

tion ¥

She will ask me.

How much will all this be ?

PL ol ierp ey will phve-ie g pure future # £bL
TChvETL R,

We will write you more about this later.
Where will you go?

Ll Eo 2 fcpo will jvF4ud, intention 385 L
TvE+, Folkhe will Z#Fo intention # /=3
BEVICHCBRTYET,

We'll see that on the way to Central Park. (like-
lihood 23bL Tv%,)

Tl wait for you at the car. (HEhEoFiChiclz

& ff- TvE 4. ) (promises)

i, 4 ToRvE, EEeRbTLRLLT
O X HlenH N E Lz,

You will live with the George Johnson family.
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(Fa—P s PaAYShoFEKERELE S,
wirfik#®bL T s,

Will you lend yours? (CTlrialrX)

Would you give me the address? ([i] |-)

I would like to tell you a little about my Amer-
ican Christmas. (H7%).
Book II, Book III th@ will #& Rz L TR%+

LoEFOFROLHICTEDES,

0

Adud,
2 The wool (

mother.

PLERZOMBO—MTH Y E35, @O TR E
L L EmhfiEics ‘r—ﬂ&z &, EFE1lcE0D ¥ @ said
OLEFENRL o TEET, fh- TLEEOMEAHE i
<tor<?®f ORI EZ AT L 13 T =i
W,

2C D>C D>(C D tohisgrand-

[ ‘ Pure Future | Intention Likelihood Promises | & f;[ﬁ]—?z' hANE
| e el S 2ol | SFORERN S
: | m] o s | e | om| 2| om | o® | TwELE,
e ey e e ] 1 T i g 3. =&
jT— : — — — 7 | HFX T ERIc =
L2 = B . 2 0 0 0 0 By ) | Wik,
3w I T R o g | (2) Who gave
— — - e the knife to you?
& =T Charles C. Fries | MEf{ATEIc 35 17 2 Shall, (JEA%) By whom was the knife given to you ?

Will | : FFmEiBiEsRRE, ki) i Mshall, will (25
HEAE e ERIEL TS TR L orEiEinEln, #@
YEICHE D i@ &, LM 2580 il o fofod, 5 o fFE Y
B e EReR AR & st T, SR RISy
REYEER L, FEBNEETEI 20ROy FIIC
2T will MESERL TS, fE- T 1AM shall
22, 3 AW will o iET 5 2 v 9 feaE TR
HENRH A5 EHEL TS, ki TEENSCTE, 1
AFRiCiz shall 252k A X Fv-Bh, 2 AR will 25
Huebsis, 72720, L AR will 23, 2 ARsic shall
HAveha@Esbbsdl Lo TVET,

PLEOGZ Eme LT, “New Approach™ ¢ shall, will
OERRETENELECELYEEbh AL, £WEH
~DABPEREES A5 LN THE L BbhEd, =
OEFEA—F CRFERFOAEEEL L, ETIEEH
DEFIZIES T, PEkoEETRIBESh TWiE -
7=, ‘Let's go fishing, shall we ?' @ shall ®ffks,
“You will live with the George Johnson family.' @
My dtbd will OESEHEEL WS Z LWl F
it Txwe L Elexd,

4. 2 W R

MAED10H 7 B, W HHE EIRED S~ 0T 2 b

iz voice oEAH & Twx L7278, passive voice

mwhnéﬂmammﬁﬁﬁmﬁﬁLtmﬁwmDﬁbt
T, FhooEo T MEE &L i, FFhko

voice DL Y HITHERML TREwE BoEd,
D EOHFEZE OEOREIo—Ha T,

He wis too young to make a suit. Then(@) fie fook
the wool to his grand mother and said, “ Will you
please spin this wool into yarn for me? "

i 1 A ChofstEEtio—a) £0—6 @
BTRL OELAES X 9 C ) ofpciEsiins

(1R}
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Lo passive voice (ZifF & vz X 5 A i + el
TCHES Yk d, FANiid L 72 “ Reader’s Digest”,
“Times", “Newsweek ” O hiciz Al i cE g8
MC LTz, ZOZ B2V TR kaliek d 3 ke
D) ClEFuNREE EREZEREE 1, B, 195942101 )
SEFOXHICHEEL TEenE Y, TRHHKOZ L IIT %N
DX % By whom CTHHAHILEEMTHINE, TOXL
% production Tz AT LFEIALLAVERT.

Who will look after the children ?

Who painted this portrait ?
it X & passive ZH oL 0L, Z O EEOENERE
WHTHY, ZIbE passive ICEV Bz ifEbLh LS
#x situation BBEOEFTRET L LB 2. B
SHIEZREOLD voice ¥R EH L H LS5O arti-
ficial ZfMTHAH, LLEHLTY passive {25 % L
1Y Who by ? OEERSHLE .

T, E3RL72X 52 voice DRIREMAHHING Liz Hi &
NTOEZZLHBLTABETES L HIZ, voice EiHER
Z E¥5Win 5 artificial AEABL HEhTw20M0
HEOAROERTH D £+, R AREBREE 2k
T <ctodEodikicsy T, voice DEEHRE
ofEMEEaHEhTwxd, L5 “New Ap-
proach™ Zf# L TH %1 & Book II, p. 59 T

L flichtsT oX0oXeavyha THEL 29,

({#]) English is taught in his school.
Is English taught in his school ?
English isn't taught in his school.

English is spoken in Japan.

These letters are written in Japanese, (fl
Iz 3 )

D2EFDUD~IZ C ) NOFREMYTIBICABLT
Ah, LEES>THEL X5,

1. Japanese is ~ in Japan. (speak),

1
2.

IL
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2, French is ~ in France. (use)

(fluiz 4 5D
Book I p. 100, Exercise.

. flickbsT, 280N EEYPLTAELE IS
(##]) He, was elected President. (People)
—People elected him President.

1. They were told the story of Lincoln. (The
teacher).

2. The cat is called *“ Tom.”
Cfiic 1 D

Book 1II, p. 59. Exercise,

I Plickb-T, 2TOLESVHLTHELE 5,
() He has written the story.

—The story has been written (by him).

1. [I've sold half of the books.

2. Someone has told me that they are good
books.
Cfibiz 2 )

LI =A% “ New Approach”
AT HMERIRETH D £,

voice |ZRL TEG L AGMBIEAHREL 72 2 L ZRE
THhHOIT, MO “ New Approach” # R+
LT SORSRTHVIEL LD,

L7 L Jespersen |x The Philosophy of Grammar C
passive voice 2MELNLZEGEL T2FDOLE253FT
i
@ WiELE RIS,

@) @H’F—_Er’i STV ThH, /f"T\HL.T ah o T,

Lic vy, R TER VA,

@) B{EESBEOLO LS - T 5,

WHOTHIZE 584 B;’”}}f;_lr ko
@ SConEMER L L TSEREME S 2R LviBE,
) by [Tk TEIHEIA ﬁzﬂ'iflfi'biaiiéiru

Fhix, “ Reader's Digest”, “ Times™, “
T o5 20AI

(We)

Books 11 & [I1 1 voice |2

Az

HITEIZ L55- C

News week "

¢ passive voice AW T IEL

s @, @, @ oBSICENTS0REE%, ho®,

@IHENEL TV ZOMRIS%TL e, LOWEORENLT
% L EREOZHIBIZ ST, by ok - T agent #5577
R Crs V2 ET, £/ Allen W. Staunard
it Living Exg!isk Structure (Longmand,” 1947) p. 278
ToOE¥DLESRE-TVE T,

exercises the use of “by” with an agent must be

“In all passive voice

rigorously suppressed, except in those examples where
our interest in the predicate has led us to use the
passive voice, but the active subject has some inter-
est of its own and is necessary for complete sense, e, g.
‘This poem was written by Keats.' shows greater
interest in the poem (the speaker is presumably dis-
cussing it, or reading it), but the poet is necessary
to complete the sense. Such active subject as I, we,
you, they, one, someone, nobody, people, a man, a boy
etc. scarecely ever warrant their inclusion in the pas-
sive construction.”

- T, #lz1¥, He teaches French. — French is
taught by him. ® X 5ic voice Zitsfz X4nz b
EAREREERGET,

WAoo ABNELE, FERthe voice DOIERXIZ LA
¥ artificial 2% O TH D 455, passive voice
Okl passive TH{ TRAEL A W BEEAH
ZoTHY s, FERRR S E R ARG
ERirS voice OfHIZEAHENADLS2ERL
BvET,

el A “New Approach”™ X 5o Bt
L L T recognition, 35 L t¢ passive voice [0
(EY venEisiTiioE et afRETaz L
DOFBRITHS LRAREL £, ARICRFEHROKRE
FhRya L oniEaishTanbhav i i,

(L ED v F— R 7 468, RS aetisT
BRLELOEEHLELOTHY ETD

G4 B R SRR T Frh i sia)

Teachers’ Guide 1 (1 4=H]) A4}] 280 pp. ¥ 800

Teachers’ Guide 2 (2 I.FH) A4y 281 pp. ¥ 800
Teachers’ Guide 3 (34 1) A4 310 pp. ¥ 900
BRESSEr—J 1A ERNTEYI — 1%

2 K[t ¥ 2,000
FRET T2 QRERTEHY—L 13

2 ¢ v 2,000
BB~ 3GE T H Y - 1%

2 i ¥ 2,000
FELEREY— T v 7 (LHER)

3 (= 21 ¥ ¥1,500
100 Picture Cards (1 - 2 4tEfH) Ad¥] 32,000

New Approach to English BEZ#M—&8

ELEC #5551

A—=F 7T u—FHA A4H324pp. ¥ 750
(Fl F—) 5y —.33% 3 ¥3,600

ELEC Z:EEGEMN:

AR JCm o E (1) AD ¥ 186 pp. ¥ 460
(F F—7) TEY—i1:3%2KEE ¥2,000

ELEC SE5Eis

3R s (@ A5 132 pp. ¥ 330
(i —7) 7897—013%2R ¥2,000

a8
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sk s
Forum

SRrEsdrlnm

Is Tom an American boy ?
Yes, he is,
He's an American boy. 1§
He’s Lucy's friend.

Is Lucy a Japanese girl ? i
No, she isn't. I
She isn't a Japanese girl.

(New Approach to English 1, Lesson 6, p.12)

A IR L THGE R gk, vwE VST
BT LA, OFLL vy, EEEYD, v
HZ L2V TIHERESD L ITHD,

L 1. [psafeshmeg [H65E] flsl) (OUF MRt L,
P2 TCHROrIEvH, TERILBRLEZIFALEY T
AHLE, 2WREEMTAICENDD, REXW

A HEsoR M
I am I'm
You are You're CLLTFRE)
MSEOR MEIE] &5 BEER, RS hi3oFE ey
BT L0 TR :‘;:it I E ui,:‘;'-":.'.‘i’)..

flE “Tam” 2L %5, W CFM) LRk M+

AT TSI 3 2DHEFPGEL LD, (1) [ai em], (2)

[ai em], (3) [aim] TH %A, [{EHH © “lam” ©

EHFD2b01% () @ [ai @m] TH5 5. [EEIEL ©

“Tm” pilaim] Lv 5@ FeREbT DR 2, Bva

LENIEZ L THEMN, LT BT LEBEOBFEEER

LTphbivvigile, cothd—EBIHLT

iz, “Tam?” L cCHIp Ehic)ies)s, [aim]

EMERDIORBLFE LS Bt ThH B, (RW.

Zandvoort; A Handbook of English Grammar, p. 336

B
Figdt | 1 MEHg ofl®

TAET TR 2,

L2 Wi TRLGELEVRALED] @ TR | TH 5
R, COREREDLIRERTHbDh TS0 THA
Hd, BehbieEs kv AFETHE “I'm (I am) not
an American boy.” ® X 9 it &ix, [aim] » FEx
RaoptiEh twsn, ZZT0 [BLELED
S A4S OEET “ that \:aru:tgr of English which is

M rciEEL TR
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generally used by educated people (more especially

‘in the South of England) in the course of ordinary

2.

conversation or when writing letters to intimate
friends.”” (H. E. Palmer; A Grammar of Spoken
English, p. xxxiii) Y LFLLEOEZ 05O TH S D
ﬁ\’_\

e TRAFELEY ) 3 TEews{ DET &
D) MEedl oFRcELEGEEM» LYy, £
HHEFEIRREREI { BATHRIERFLLFEhs X5

B 5 O HETH S,
B5 9,

hERZEE, ZTHETIEDIOR, XEARIES
% ¥ L 5% (connotation) @i X FFEEEE: 5
BTHD, BRNATO THRE), NEE ZoxiH
Sk, fwhy, BHERLORMECH S0 L RESEH
220 TwEO TS E v, THIE FElk LD
i, Taf) TR & Lotk il L o FE
LE- T, Mmook E, 24N A
EEUBsz LdbThs,

ir M o9 TRARELEY ] LvwIRBET

AT MRS Az LAV R0, &

= ‘.::au HZOTEBZECH, =@ T8 | RAEWE
AErEEbhs,
1. flue Be@ifEo EME OBEEHHL THL I,
SEOLH ks (BETHLE), “We are
not American girls.” @ “are not” {X, —B& [a:nost]
LLBWEING X HICBLILEY, WloSEETI,
[e(:)nat] # [a:nt] OWFRBHTHEL IR TVS,

[Alfkiz “was not™ X [wsz nat] 2 [woznt] @
TN Th- 1T, [woz nat] Bl —E BT hwiz

FOEHT M) AOT

StAEHEORETCHE X I,
WENLZTF LR LT - T, “are not” Tl
(1) are @G3R +not OiFE—-[a :nt]

(2) are OFPE+not OiRE——[a(:) nat]
OB EHEMMAD X 5T ACFH{ &< £ 1, Palmer
@\ 5 Spoken English. Tix), (fiiigi: p. 104)

L, Zandvoort X [o nat] & [a:nt] |2, &0k
PhaLEZTVEELL, “You aren't” [ZHEZ L
T, “ef. You're not [jua not], when contradicting a
prece:;ding statement, (Handbook, p. 336) X\~ 4, [6{F
D= &% ““haven't” & “ye not” ({ZoVWTiHRAT
% ChirtEE, p. 335)
2. Lz AH “What are these 2" TiI, A%z “are™
Eﬂﬁ!siﬁ‘i‘é%“iiﬂlj LT, “are’ i “Theyre” @
“re” LRI LACHEARZIZ OB ERA L 5T, Hornby (3,
-E-m‘}‘q‘- (B EEo $dgd:) p.17) T, “ What
are these? They're trees.” @ “ ™ iz “ Use the
weak form /o:/:wote™di iz " kiftﬁ{r_- DIF TS,

TolBlk, MEERT, TERE MEl0F] &9
LT oo, IERCEmEEvD S kichs, (LC
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Ward ; The Phonetics of English, pp. 183-84 &/|)

&

T, M C TR T E & B (el 2l

2
B
a

HEREOREERELEVva—FK, ¥—F, T8
2 T2 EFECFETIEELZL 03, BL v o

fRDcops A, TERaE 5, MELSE (R
J p.23) i XiEHp S o hFle T Eh s O TR
SE WD,

i, Va—Fo Fe7a) ofdiorri DIEFREC K

2Th, mellsd Grahs) FEHeT < Toliu
5 BFLLER Ty ShiT iRy S

7
=)

FRICEEL T E2 L, THE OREBL ML AR
D, BEVICE{ERTHLZAHTHS),
EhbEET, £XEHhT 5L il Bk,

TG CHEATCV T, MlOSCE ORI

%
1.
#
7
&

=
L]

#H
c'_:f
i
7
1=

¥
e
i

ERIcLER, EBHPET52089 20NV LTI
Vs,

R TBYSOS £ 2 £ 37 2 ) H O
I (ARG 2RO THLNE, [
| ORI, BT o S0 e A s A S
M5, 8 & MFoffdET 52350 oh iz &
DT, FELELTLIVERELZBNE,
E1HEORED 1 2 WEFORT, T2 E>F, 1)
p el Pzl £, B S LRRT Z L ietilih
#5| DTHEL, BFOERICL - THicHWIY
ERIELICS 0D H EC LRV L A0T,
b, ELEHEoRETERNsShS MEMET =0
FHS| DIEEROHEILTERDHSEVD,
¥ 2 EEECOCEE BEEE 0 THibhe TR 08
B pa22) LTRSS G “'re, 'm, '8 ¥
v BT THREE OfFSogilEER L L T
THTER, bGULaSELVvLE&ER, B25EA5,
FAbSEHRE LT, FHEE b, “re” k

Sare ™ Yam® k. “rp Zl;]ﬁ:{”“g)%h;";??%j)—;"k R p

i
i

&

&

i, CReic) 1 4EEoflis, hEiA 2 )iz, fun
WL aERNLSML Ly,

L L Zhishlvy, £abERehiiors
o Efoy TOZEPBFIL2ESEICE» THEENR DI
R RBEvo LT bra-&FERXBREV,
14EAizRk b 5HENHE, “I'm a Japanese boy.

[aim]” “Am I a Japanese boy ? [em aijor [om ai]”
“Yes, I'am, [aiem] #fEv-biF afEhTHh-1T, Z0
Wkl LTS Z LTREVIEF T b 5., Hornby

(3]

is

Ve = LiFix, LA LS, Hornby i “1t
a-? fitiza) L “It's a--" [itsa/ ic 3 C,

“ Whether you present both forms, and discuss them,

will depend upon the ages of your pupils. With
very young pupils it is probably better to use only

P
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Jitsa/, without comment.” (7 7 L MR oS |

L 15) BB o T B,

(ARBRTFEIBUAPRLEL® mEfFE)

l Idea Corner

XE¥RESF — AL

e NSRRI A G2 O wiERER BRI
Do O 1Al ER L 21 A KRS L wHhh S KRR
WMz id, BFERENERAS D, BE oflE oh TR
LB AL T L OREEIic & > Th, 4fEzl >
THEHLERMOWSL I LTHEDOT, B THERE
LT, &5wiEilillilL L T recreation 25D TH S,
= 4ut, TWENTY QUESTIONS, CAPPING GAME,
CUBES, ALPHABET CARDS, %2545,

2T, 9ROy —AEFEEFIB TR LD THD
b, MESEUTCHEY, 550, EhllZEhTho
--'J'"—.’at?}ﬁﬁﬂﬁ’ﬁi TRL2ETHS,

=, fiEofgh oo ooy — notbERGEohk
BV EwTafzv, CUBES £V O =Dy —
KhThDH, HF—NHCH A anifEd, -, . O2b b
iz abe-xind, ZhE 4~6 Lo —7T1 A1
FlFE2E > T E S 2 2SI Z o N EMEIT LiES
T LAHEES, SRk kiR Ktk ihrsEhTh
kK2 T{E2 T HiIT4lN 2w ThiIFEaz L Tca
%, AHRORESEDICON, TVvERTHSDE D B
b, BT AR A = e RS ol —BE HeE
WA AT DMEN S L D s g, HEIC speedy (25— A28
FTIwsEhA T THESE I,

A apdOfvEEL T, flicoXn ks b ok
B, CHEARROSF — AR, I AMOEOL
HEERBEL THDHDICHL T, SRBEAE A SR —
—thi 1 @ 2 2ELI% AN EEbhRS, ThigEsEo
OEFERETSERTIHFEORDOY A 2t v THTLS
ALPHABETS % ¢ &b TEEO H 5 HEE T ik S
HTLTHDH, AL avolE 2oICREL, 4~640/
FN—FTENNNEREZHT, 20290% ¢ 2 e iR
%, ZL TS a L n CHRL, an & na bv5#l
HELENRHESDII T, /- M EhbOFERCTE
{. #FLT2~34% VAMandkiE- T/ — bic%
PEE 25, FRERGIETO Vv TWE, Eobs
LORETERL T,

ZFILTHOEWEORKICE - T, BV49 2 EasHsk
HDHITTHD, bokdh, CTTRELEZLBFLa0D
FiciEdin s ALPHABETS 0= b V), KHEFET T
L TwsHETh, Mo a e coft FvE < hipivhidh
BILWTHA T,
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DERTEA MERRLEEENEEEESLOTH Y,
R HECES L Ay —ATHS. ThARETZLOLL
<t BASEBALL GAME, READING GAME, CATCH-
ING FISH GAME, PATTERN PRACTICE GAME,
WHO AM I? HEARING GAME 2555,

1440 CEROFAERMEMHICIHEE T 5 - iz,
READING GAME %25 { D& fie- 1=, 7ok 2 iFHgs
Bl —Eic L, Sz ohiElRc EoRRmEL 3t
—BEL LB LED, Lo RECELELE, BEY
IR L L TBHT5#E L) EL, TOWHEME
LT Z Lk s & 912 B b iz, CATCHING
FISH GAME [iJiifi#tL ~¥ v 2 TRE2L D, Fick
X (FEDOBRO—FERELED) 2/ T, Thze
eF—FTHIFCRGE, AXEPERC-TYIRESEH
EHDEY, RokEaetiliL, BESHEEOBRTE
B a— 7 TARPED, T L THVT, Hbfitd player
FA~SHA BT, EOELCHEYTSIFLZ T, Y
FTEUOBASHLTDEELBED, B, PLEA
TEL EBFo2e+5FLHITL S, 2L FIZIXL
EIEEgvE2v9 mule 2Es BB LLA, 2901
T, —HFZ{ AR/ LONEHTS5bIITHS,

Wiz WHOAM 1? oF — Al 2WnwT—EBHShTEE
=\, Z iz be MhE (am, are) @V & (EFF+be B
Fl+ 4D OHoMEFREVELT, SR,
BDOPOFEDERIC OV TELCTHHAL, PRI

You are Takako.

He is Yamada.

She is Tamike Imai.

ELE: FPRAOZELEBE-ENEHTTWLDTES,
A L 2ETOBRMITL Y ERT, BEHOME, Wt
A TLABRERLRV-ORYATES,
EROFERE, EBEOHELLOOABGIELESTH
Y52 THEY, COFX—LOBRLESBERD T,
S5 LBbhS, iFFO2vRE2FEEL X9,

1. ¥—LOABVEAENEECERL TVaZ &,

2 Fhv—THCHHTEES LER, ZOASA—0OHK
IR IEETSI L,

3. A=z T speedy ICFF S5 LRSI Ly,

4. rule EWEL TRILESRHLN, ZHICHEE
T EEeC Lk,

5 F—AOHEZV- LERISATSOTIEAL, class
WD M T, club CHEFEISES L,

6. W GETF—LBNBLLAVEV-TY, £EOBE
IEFORRICOADEI T TIRVITRY, 3, S0
SEEN KT, b EELIIEERELL VL LICKD
L, H—LKERaT=fen, THR MEEEHELI» -2 E
Wa kst TRwiFhEy. B ETL, oM E
vy, ZREMIZEERSLOTRITAERL R,

(HBERAREINERBRHE MH &)
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AF54 k- Y5 AOMSERE

V=X T — PO ARFEET new words Bk L hic
Hzagsk, gL arOEAZERRBYENRSICLT
%, HiciRES 2 =ETOIV—7E0 %, ZHECBVE
(L Ty tERT—FERRL T 5, (FN7 3
7) ZOfh, chart drill £ ¥ = TESFIHL THRESL
FEPEREL TR S-SRI, Fb7A4T
A A7) = LT ES TEREEZ T TR
production ) recognition A7 v — h#EL THEM L i
YL ELEZL2ICBbh 50T, 2EXTHOERL
TeATA F o 77 AOMBRIED HERBIL 2V,

(Chart drill 204 DT 2R & -0 THEL
W ERE - TwWS)

IR 7 e AU HF A H4FXdTemx5.0em (R~
HIABANSHFRABEARG R LA O TE
BTtl-Ti{n3)

2. W/EFH-LFFFZOHFELRCL TEREOREOEZ
[ % black ink TEFHEZEL L5
KT <= o PEIC L TS
MR IE SR lz L THEL

cue i new word H -l AficL THE

< .

A o S T (R |
L AR FE25E9ICL TS
2. W AiEEC D
(FeiTEoRR, BHEL Y v~V
yR—EEhviciia)
3. TR
a, Hinode Washi Rubber for Typewri-
ter A {iFff]
b. 2o ThL EERVICHEAS
4. EREICITBE T 7 2A0EW Y 7 7 BICH
AL THEBo TEMFS L X,

3. &R

L. BRENFALEDEESHDLRSOTHHEOL S
FaT +«—FEES LD (oF ) EAMKICIEK
LTH<ED) BHLV,

2. YHTHEAIEL TAZ U —icEL T L ¥5EO ©
TF T e B=—FEDLREL I —XT o7&
s,

3 FATFGA b RTI)—VEERT SO THEEL
5 Lz mA S L, AfEoBgl =2
Bo

(CZERRETREFSENE B R®)
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MR EFEBENES

x £ 0O B B

1. shig— BEBRNOHOIRTOHRE2R0RE &
scarkr 60 Bt PEHEHOMTEALLEL —(kEi
- TIFBILEET TE TV 5,

2. SERsE &FELFFRARGEEIEHEEIE (B
SFEk | ONIBEBREFOHOFFEE LOKFET, 10
FEORXICEYVFLZEHENTERTEEV—-FLTZH
iz, HIEEMHAME CEREEERE) b MEREds
) o¥Ee L oo, RBSERHERM

- B OQUEHEE—PHE) aRRSEREERTED
HEHFETEZ2EICAR -, SRS EEOPERET *
SRR, COLHEEEMMNS. EMBEEE
ST ACER FCIE Pk 2 (], IR 3T B R G 0 228,
Lo | R P A B FC R S R R e P sk oo e
TR L | e h SR IR VR Wbk
MRITER L, EEABORREREHRE L < Show
BRETH S, ThicBMlEEoF LRI —
HFORAS O TR, R BN R ORI R
KOuiteieadr), EMLEio BT —_ERIT#HFoh
= & b Licigficopndr L R e, 7k, o
IR T B AR s R A = R ¥R, S
BT RERUTES I MA S - TV 5, BERIEE
HIRITFIEOFEY S O TH ) spoken English ok
KTHbND, BErlishnl, Mlovkiciinias
BEE VA X M,

B/ E © B M

5T, SFEOAMRITESE L BHEBISEN ZRRT i
b, ZHECLHETOEMBTEbLLIEL TV S, L
L, WHEECRIGALTIEASORELEHIE X X2
RLEREhTW {THAH, FZORLFEILLESH,
WA iz X ) SERIRICHER L BERIZETISH
Too T TRENERBOREBTESN Shc SR TH
b5 L AhE—ROBHEI EHLNLZ LTH
HLWwZ b Tha,

HisSmioBRlrEZtemo sl =2, zofiosns %
OEFEERDZLRgHEOEEL S0 L 2L« T o i
MSEDLOTHES 5, REBIKTHS 50 bR %
NTEILIEIELI Ve T 5D TH D,
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R0 38 FEREIE

I WEREESGTRKE (B
@i B 6H28-290mH
@ T WEEEEESER
Q@ffss s WRASHIK XD 1458, #3055LA
@A e - OEEES X UHET - Wi - FED
T~124EEO&R
®F B faeE=s (GEERD
EH 8 (FEERD
o0 BTEERRAES
@i H 10H13H
@E  Br SR AR
M EdbE RS oL 6 BB E RS ES
@¥ H 10H25-2600H
@ B B 3R BT REEE SR
@F  F EE RERELIUEERAS
PEABERRIz ISR KAS
o - BES
IV hEE AR EMRE &
@x & PHEOEHETI-2-3EETHHICELD
TEICHEEE Rz 5,
@7 % A bo REEREEEPERT 5,
@i M WEEOTA4MR EHERELT 5,
V. REEAESEE S L
@5 1 [B 2-344F0REL ERETH1 - 25487
FREEOHE (6 H)
@ 2 B 2-3F4LFMMELE N T H1EHET
REOHE (114)
@R N 5 R RE ) THERESAE LTS,
VI R BIEFE S (5 HIXD
HIRK IR R O k3R Th & RS,  WiEh Lo
Bk - EATESE, SO0 - dERIEEE,
R T L O BT O BN, T R L e S
VI U RKEEEE RS H
@ 1 BT 6 A oRESHICEAT 5.
@D&BEEIT | e L, iz SR
DS EEEORIENE
1T (&&), 2 7 HERKk CEGisR), 18
FEEE (FEE R, PR EEE, K
{3 CHATRIC), KIREE CRILFERR), HokME— (i
D) DEE
3. SRR (&5 12 £ 5 3 @) Hemingway L Lost
Generation CIEEREMEFIEEGH), ficsi>HED—
#2% QLR D #Eh)
4. BERAREARENE (UEEEHABEK), @
At (HERIEERII—K)
5. 2w 0 GEETEE « \WEREE - KRR =t Ed)
(ARG BhEEH®m nEE—)
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HINMABRKOTAEZ T

BFn31l4= 7 A H A9
¥, FEsRe L THE
A BARIR, £5
AR L5, .;_ltld;hnii L
fo. TT576 . ZEMES X OUERINIEF A 26 HEAFILFE
CH T ERZY, RBICREKOBEICE, T~—
h—Dx v A H PR -;”»'-.LH »--%?-Jﬁ~i.=1;‘;ﬁ§d'-:,
DIEE "-;4,;, A4 OREIT - SHIRII=EE

kD {!t#m-r#ﬁ " TEASE D,
IL‘?.' r:-?.}: Ul :‘ﬁ' Bivic,

i if-' b "Q'ui&fu FEfEL B w0 L TR
{ibizambiy, THERSES L THHFTHRICRGDH 5T
2 obNEZLESFEVCLFRLATHS, KOR
#ixvr D ELEC TO#HRI B, ‘-:-}irxlﬂ._ s T
KELHRRTHBH, ".'ﬁ'l-h el
thEhE =D I RELE
iz, ELEC L LThEANEER
b I E~DF T v & ’,;

Fom ity B2 3
= I &

JEL 1= 2
P53 o o

TR OERA Z"i’“@ﬂi:‘u
= *él P il p-fﬁ:

[Ko@EIR]
T AR
7k AR, R KA BEEI NS SE 2 2
2, HiE IEETEE A v~ A,
o 0 BT SN i e e o8 ¢ ;_}:—J_" ,_}‘c_ ey
TR =2,
T MBS TESR T T Y =

Ao

R PV == EALFAIBYVFT I =R,

DRI HBEyTa 7Nz b T b 2=F T 5
ALL__{O

EVT F 7 THER S BET P2 h=THT A0
R b HT V= BTN 281,

FAE PT YA =

m o A BEA

ELEC BULLETIN

CruEpomE—0  #wEK]

IIAEITIESSBIT e F 3T TMEEMRICIERT T
DRAXIEERFHEROT CRERA I TO,
LT TCIc20BROELWEBAOREOFEL #bE
LHrol—onlEdEH - T2, J*“Jb'ifllf?ﬁ‘ﬂﬂ] ANEMT
YRS IHB R ED FHEDRERETH 5,

(gD
el o — 2 HNE D Mol Z BT, IESIRE ST
THEREAFHEORY, b— I FrR—ZXLi=ET
EBMos, = :*-—or’ari,gv PRI -, ThIEEE
LT - Pl [ o [ 2 nf 22 fr BEFoLz sk
EHLlEzthrRFROEREHD T LE - 2,

~EEXE D, SO A S ok, HEE
e LT ".5'1' U-fEEthibiz, L LEEFRL{ERHAL
HARALER AL L 5 At BRogEcEls
feofe, ETEIRBpLETOSLIMERDIZEST
FhEWERBL 2% I—fEZoooREACRIHLE BE
OEME2poTH Y 4. L LERSIAEERETD
> feln b, HRIZEFHOEREREL 2T
U?LL?;E?—”WT.%Wiﬂmﬁﬁ@§1ﬁﬁ%

Rl BB x o7,
(FE<s3 No. 205 X DG,

H# KT eEAE)
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ELEC #i4&

AR

ELEC R ABhMBExL D
BALFAMNES, FTRRAHES

ELEC offfeli sttt L TR 37 44 A5 Bk
TR RPN, 2V TRIEE 9 A d 5 SRRk
AEARFRE AR, R AR 11 A 205 RO X 37 5
PTHRERE N Eh R, ELECIREO P a3 EH
Fli#: “ New Approach to English” # v, Oral Ap-
proach [CZHSWIcEEOERIEE TR TS LR
FTORBELIEI TH L, coOVLEREIRD I 5,
A#d R EP, SRkipEicest o piloRds
FEE DO TTICIEIT 5,

1. BEREFAZEMRMPIER

A. i&ﬂ)ﬁi&[d‘r‘faﬂlﬁiﬂwmﬂi (%)
W& W H | “ﬁxﬁﬂ:lllﬁﬁi&vgl
L Zj 76.0
BAEOFEDIE “75_ = e ‘
bEIZ2TE | XK m EMa | 6.0 i
| B ;}mu,m I 18.0 |
| EcsE g \ L T
| Lweak ‘ BLTORY | %5 |
| o i__:_,_a; 735 |
| SEAGELTY —— e
! | rarzLiy 250 |
- Bn | = - —|
| | Lz 15 |
= e S et L
P i | =
| ErpfEELT ————
' lll*fﬁﬂw*l ! 33.5
NS |
| 1mssLE 2.0

7R ﬁ[jmgh?‘;! it fé\m)

18 43l
B. Written test DR AFFHRilE ( iE?ﬁt#t 208 éﬁ)

o |
o 5}1 |68 |74 |94 108 |14 |

— / o,'- <’ oA o7
%! ol Y%

ACOOSBALY | 154 | 135 | 173 | 365 284 274
B(8OALAE)| 240 | 216 | 173 | 264 264 288 |
C(705L )| 158 | 163 | 159 | 135 | 19.7 | 19.2 |
DCeoEBLED | 120 | 207 | 149 | 96 82| 77

E(S9A4LUT)| 328 | 27.9 i 346 | 168 |

%xk[ﬁlﬁpuuum 5[a | 10[5] 16. 15r_a|

48

C. BED A.E. D557 1&£ 24

%

50

40

30

20 &
A .‘./ﬁ "‘ _____ s »

10

5B 6B 7A 9A 10R 118

I. ZEERKiBETHI KigEh2E
A. ﬁﬁt?m%l._ﬁ'ranmmumﬂi (%)
e 14 y 52 |
- = 7 i
A& A @ . # | 2 |
| mEomgom | TUERI | _29‘5 r
DHFEDCTE | X w85 | 202 |
589 b T e
EEIcARER | BLTD SR
LIS BL Tk j 615 |
BT g | 12.0 i
HREHL T ol LT
LErELEy | 744
Bh a
LAy 13.6
B0 820
FAEELT |- —
i tr',eﬂﬁ LA ' 17.0
PRE ; nebint g :
I 1iﬁ?ﬁﬁ,,u- 1.0

Crz f’?.l'lmﬁhir‘t £=1.59)

].'-""#': {F-‘_ﬁl"ﬂ
B. Written test O}iﬁlliﬁiﬁﬁmﬁ (&E%ﬁf 324 4,)

F % 1~[Z!%;£ 75 \ uE | UE | o

= A | .

| 9 A (10R 1A | 124 |
A (5 2 s.b..c. 161,,, 23.?',’.-5,.' 24.3%
B (4 £ | 123 | 184 | 206 | 230
C 03 & 10.0 14.1 160 | 16.8
D (2 & | 17¢ | 155 | 138 | 93
E (1 ,‘,',::) Il 507 : 35.5 259 26.6
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C. B0 AE 04557 14 43

%

£ Ea_

40| S

“"‘--

30 S e =
10 A

0

9H 108 118 128

BARLTFARTBS T4 A2 6, KiBEPIZ M6
b oERnH D, i firEEAEE BEZEEH
WL 53ELHD, ARBIZHOMA R L I, {5z
FAEEORERLITMHEEL LS, £onEE L mRE D
e T AFESEE (HED L KEH (64.5% ~ 820%) @
AN 30 AL TEN R TS LEELZ TVS,

Written test (&, JHIL L THEEH, 52821749
LOT, RERELCLEHT A FERHVEREY, =
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HEVEREDZ LERDTEVHT~IC go 2L 3 EARI
R oEoL I ICEELEZLLd Y, H2ofok
S5 5L bdH VS, Evans ® DCAU [ckh
{¥, This is a favorite way of making a statement
about the future, (ko = &L 2R THEICHALTHY
ShabDTHhDH,) Ld D, %/ expectation (HifF) %
LT LOTHILRHAL THD £4.

I'm going to go to school. DE;&E @ going i;iﬂ?i.h
OFEEEH D 2L, it DCAU Tk, Here go does
not carry any meaning of motion. =& U £+,

F7- be going MO X to go EfESEAICIIARX
NnTh X<, I'm going back and tell her. 24 I'm
going to go back and tell her. L\ 5 LBHL TH
DE+,

8. be surprised at~ & be surprised by~ (22T

Q. Book 3,
Jiro was surprised by the fine, white roads,
the many palms, .« . (p. 41, L. 1)
He was surprised at what he saw----:+ (p. 66,
1. 9)
Z ™27 be surprised by~ - be surprised
| at~ OBV EFHAFL TLEE

Ans. WFRLIELVHAETS. LvwTwxif be sur-
prised at~®|% 5 4% more idiomatic 2L\ 2 EL & 9.
I~%R T~ TRl £Vv-5 X5kl ZiC be sur-
prised at~#ik { 2 bivE T, ZOHD L S5IE by~
wLxyd Y, to infinitive 234 2L &LV 3, °F
DeBAHHB S EALRTERLICEL Heoh s,
AflE LBl T, s EBHeEd,

I was greatly surprised al the scene,
was much surprised at it.
am surprised al you.
am not surprised at that,
was greatly surprised al the news,

b e e

am surprised at seeing that------ :

Were you surprised at seeing me here ?

I was surprised by the man's appearance,

I am surprised to hear vou say so.

I was agreeably surprised to find that------ -

1 was surprised to see the cat playing with the
fierce dog.

I shouldn't be surprised if it rained.
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